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R. Joszef Jiszroél Deutsch h
írta; Dr. Reiner Imre

Mélységesen megrendülve, inj
aim ns és gyászoló szívvel állja 

I >rül az egész magyar ortlio.bx 
dóság a bal áss agyar n lati fő- 

“bbi frissen hántolt sírját. Vele 
orthodox rabbikar egyik lég

útit! masabb oszlopa dőlt ki, el- 
! unytával mérhetetlen veszteség 
szakadt a

det)ható nyolcvannégy esztendőt 
ajándékozott e kedvel tjének és 
kiválasztott hívének földi pályá
ján. Az élete tiszta szent 
mólba volt, a lelke a tudást és 
a békességet szomjazta: mind
kettőből bőségesen juttatott neki 
az Ur. igaz jámborságban, csen
des, zavartalan munkában, han
gyaszorgalommal egyre építve 
nagy mi. jtu hitközsége hírnevén 
es fejlődésén, évtizedeket évtize
dekhez fűzve közel félszázadon 
át 1 elkészkedctt nagyhírű atyja 
örökében. A harc, a küzdelem 
nem volt az ő számára kedvelt, 
egész valója a csönd, a megértés 
után vágyakozott. Apró, filigrán 
termete is mintha csak azt pél
dázta volna, hogy a fizikumból

a lehető
legkevesebbet, mert fontossággal 
egyedül a szellem 
ni ősz« -
nőmült törékeny alakjával, a 
magasaidírendüség megtestesülé- 
seként élt közöttünk.

Békés, zavartalan életének al
konyára azonban nagy szomorú
ság borult. Egyik fia — Deutsch 
Jenő s — aki már harmincöt 
éves korában N agymagyarország 
orthodox zsidóságának egyik leg
kimagaslóbb egyénisége volt aki 
ily fiatal korban tagja lett 
a központi bizottságnak és akit 
kiváló szellemi, jellem- ős tudás 

a Min- j beli képességei, igaz és mély val

lásossága, a magyar 
zsidóság egyik vezérévé predesz
tináltak: korán sírba szállt. E 
súlyos csapás, amelyet ugyan so
káig titkoltak előtte hívei, nagyon 
megrendítette amúgy is gyönge 
egészségét. Erős lelke azonban vb 
gaszt keresett és talált az i-teni 
Gondviselés 
akaratában és még megmaradt 
két leány- és két fiúgyermekében. 
Fiainak egyike — Deutsch Áron 
Dávid — Veje a váci gaon Silber- 
stein Józsua főrabbinak és ritka 
kvalitásai, nagy tudása, meg nye
lő egyénisége, valamint mély val
lásossága révén, a balassagyar
mati hitközség tagjai sorában 
általános szeretetnek és közked
veltségnek örvend cs benne lát
ják fényes nevű őseinek méltó 
és kiváló utódját.*) Másik fiát, 
aki jó nevű kereskedő, tudásáért 
és jámborságáért hasonlóképen 
becsüli és tiszteli az egész város.

orthodox

har-

n:igyjainkban amúgy 
igen megfogyatkozott hit feje

zetünkre.

kifürkészhetetlen

kényes neve, amelyet még aty- 
és rabbiszékében elődje, B. 

eutsch Áron Dávid s irt be
ragyogó hetükkel a magyar 

óim zsidóság történetébe; kive
tít:8 és páratlan szellemi képes
eké); kiváló talmudikus és szé-

le

es világi tudása; mélységes jám
borsága és szerénysége; megnye
rj kedvelt egyénisége: az első 

sorokba emelték őt már Nagy- 
iiiagyarország rabbikarának ki
válóságai között is. Amikor gróf 

1 isza István miniszterelnök előtt, 
első kormányra jutása idején, egy 

’hodox rabbi és világi tagok
ból álló

a gasmiosz -búi

a »roch- 
bir. Lebéletszerűvé fi-

Az egész város... Ezt érte a 
legnagyobb, a legsúlyosabb vesz
teség !

A gyász és csapás, amely a 
főrabbi s«^ ’ halálával az or= 
szagra hullott, egész 
bán és hord erejében mégis csak 
Balassagyarmaton bontakozik ki,

■*) Még a temetés előtt egyhangúlag 
főrabbijává is választotta a hitközség.

Szerk.

nagy küldöttség tisztel- 
Ü. a küldöttség vezetésével és 
üdvözlő beszéd elmondásával 

’ bízatott meg. Szeretet, tisztelet 
övezte nemes alakját az egész 

és most, hogy a gyá• 
szos hír váratlan halálát vitte 

Z('t koporsóját mély gyászban 
kisérj

nagyságé-rszágbaji

szomorú útjára az egész 
•rthodoxia részvéte.

Patriarchális kort ért el;

1927. Irbruálr 4. 
5687. Adar I. 2Budapest 40 fíiiér. III. évfolyam, 5, szám.
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Apró hirdetések.
Hirdetési díjszabás: Minden szó

ÖZVEGYEMBER, harmincöt éves, ven 

gyonos vállalkozó vagyok. Kisgyerme
kemnek anya kell, nekem feleség. Saját 
házam

MEGBÍZHATÓ, ügyes fiatalember, ki 
a rövidáru szakmában teljesen jártas, 
rőfös árukhoz is ért, állást nyer. Vidéki 
vevőket is kell látogatnia. Fizetés meg
egyezés szerint. Szigorú vallásosság 
megkivántatik. Cim a kiadóban.

egy*
azeri beiktatása 13, vastagon szedett 
belükből 26 fillér. vagyonom. biztos jövedelmem 

van, tehát nem hozományt, hanem in
telligens, házias, gyermekszerető hölgyet 
óhajtok. Sokat nem Ievelezgethetek, mert 

nagyon is elfoglalt ember vagyok, tehát 
csakis teljescimü levelekre válaszolok, a 
melyeket a kiadóhivatalba kérek: 
élet* jeligére.

Apróhirdetések 
felvétele: VII, Sip ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban ugyanoda hité- 
zendők. Apróhirdetések csalt a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők. Különféle.

Házasság.

FISCHER HAZASSAGOKAT csak jobb 
körökben ajánl. Ajánlata komoly és meg
bízható. Dohány-u. 68,

NŐI DIVATSZALONBA fizető tanuló
leány, jobb családból, felvétetik. Szom
baton zárva. Cim a kiadóba.

»Uj

FIATAL koromnál fogva egyedül 
mehetek társaságba, szüleim pedig elfog
lalt emberek, tehát ezúton keresem jö- 

vendőbe.lmet. Bár iskolázott, de háziasán J dalomból*, 6 pengőért kapható 
nevelt és állítólag csinos külsővel 
delkező Izr. urileány vagyok. Nagykeres
kedő család egyetlen leánya vagyok, ké
sőbbi ingatlan és más vagyonon kívül 
azonnali hozományom értéke félmilliárdot 
meghalad. Csakis jómegjelenésü, tisztes* 
séges úrral óhajtok megismerkedni. Le
velet »BenősülésrőI is szó lehet* jeligére 
a kiadóba kérek.

nem
DR. FRISCH ÁRMIN vaskos könyvi: 

^Szemelvények a biblia utáni zsidó iro-

Kohn
Emil könyvkereskedésében: Budapest, 
Vilmos császár-ut 26.

JÓMÓDÚ GÉPÉSZMÉRNÖK, főváros
ban saját háza, továbbá úri életet biz
tositó nagy jövedelme is van. Csinos uri- 
leányt jó családból feleségül venne. Bő* 
vebbet FlSCHER-nél, Dohány-u. 68.

HAZIUR, hatvanéves, de jómegjeie- 
nésii, fess, szimpatikus ember, hozzáillő 
uriasszonyt feleségül venne. Bővebbet Fl
SCHER-nél, Dohány-u. 68.

ren-

Orfh. kóser vendéglő 
Félegyházán!
Tisztelettel értesítem 

49 é. közönséget, hogy F’é- 
Egyházán orth. kóser 
déglőt és kávémérést nyi
tottam, ahol hideg és meleg 
ételek állandóan kaphatók
Kaczender Sámuclné

Kískuníélegyháza, Városház-tér 3, (Piac.)

o n.
- « ...

ven-32 ÉVES, szép jövedelemmel rendel
kező, elegáns úriember, szigorúan val
lásos családból intelligens, csinos 
leányt feleségül venne. Bővebbet Fl
SCHER-nél. Dohány-u. 68.

A ást keres.
TANONCNAK ajánlom két D és 16 

éves) fiamat, bármely szakmában, ahol 
szombatot tarthatnak és teljes 
kapnak. Vidékre is. Widder Chaskel, Bu
dapest, Dob ucca 3J.

ön

ellátást

TIZENKILENC éve közvetít házassá
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b, 
Telefon, (Cégnélküli levelezés.)

AMBICIÓZUS, jó családból való fia
talember megfelelő hozománnyal nősülne 
vagy benősülne. Jelige: .Agilis 26*.

MAGAS, feltűnően szép, intelligens, 4 
nyelvet perfektül beszélő, amellett házias 
és szigorúan vallásos fiatal unokahugom- 
nak megfelelő élettársat keresek. Oly fia
talemberek ajánlkozzanak, kiknél 
tulajdonságok a főfeltételt képezik. Jelige: 
»Ncm mindennapi*.

FÉRJHEZ MENNE komoly, intelligens, 
fiatal urileány, némi hozománnyal. Szi

gorúan vallásos, exisztenciával bíró úri
emberhez, .Komoly 23* jeligére a ki
adóba.

BÉLYEGZŐKET
NYOMTATVÁNYOKAT

MÉRLEGKÉPES könyvelő, borszak
mában jártas fiatalember keres más szak
mában is, könyvelési, esetleg más iro
dai munkát. Ajánlatokat .Szombattartó* 
jeligére a kiadóba kér.

héberszövegüeket is kifogásta
lanul, hibamentesen szállít

ÁBRAHÁM nyomda és bélyegzfigyár Kecskemét

EB Szombaton zárva. a
MTI "11113 keres megfelelő tapJ]£ 

állást, esetleg mint — Ajánlatokat
„Rabbi" jelige alett a kiadó továbbit.

FELSŐRUHÁT, fehérneműt, montiro- j 

zást, mindennemű varrómunkát gyönyö
rűen készítek. Kárpitosok részére is, Szö
vetség ucca (15. fsz. 6,

JOBB időket látott fűszer-, lisztszak
mában jártas urileány keres más szak
mában is, esetleg uricsaládnál házveze
tőnői állást. Választ ^Megbízható* Jeli
gére kér.

özv. Schlanger Bért alanné
a 25 év óta VI, Szerecsen-u.
15. sz. alatt fenáhó álfalá 
elismert legmegbízhatóbb és
legolcsóbb orth. 
sajt, vaj és Mezerüzletét

VII., Laudon-utca 7. szám 
(Szerecsen-utca sarok) 

aló helyezte át. O

fenti
nosan

O

Állást nyer
PurimjáftékUNOKAHUGOMAT. ki nagyon csinos 

és intelligens fiatal urileány, 
f e 1 s ő r u h a-s z a 1 ó n j 
adnám. Teljes dmü, komoly ajánlatokat 
^Házasság 22« jeligére a kiadóhivatal
ba kérek.

Nyomatott e HELIOS könyvnyomdában Budapest, Sip

EGYEDÜL ÁLLÓ, nem idős, intelligens 
vidéki zsidónő felvétetik 3 tagú szigo
rúan orth. családhoz, ki önállóan 

| íöz és cseléd segítséggel a háztartást el- 
1 latja. »Ugyes orth.* jelige,

saját
rendkívül kacagtató, többször elő

zték fényes sikerrel. 
Megrendelhető :

van, férjhez

süt,

5CRAUSZ OLGÁ-nál
Derbecen, Deák Ferenc-u. 8.

ucca 3. Felelős nyomdavezető WEITZ KAROLY
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\ in Józsua, váci és Deutsch, s a 1 g ó- 
i r jani főrabbik; Sussmann és Hers- 

: ovits pesti rabbik, Weisz, ipoly- 
s g i; Cseh, mezőkeresztesi és 

greisz, gyöngyösi főrabbik; Sit
ii rstein D. L., váci rabbi; Unsdorfer,
1 s o n c i; Duschinski, r á k o s pa to
li; Lőrinc, nagyorosz i-i és Jung- 

nógrádb erezeti

b . továbbá Welz Izrael pesti rabbi. Ezután megindult a beláthatatlan tö- 
alatt azután meg a Gaon néhány j meg, amely a koporsót kézről-kézre adva 

i díványa és ifjabbik fia a búcsúztató j ért a késő esti órákban ki a temetőbe, 

megragadták öreg este lett, a amikor Izráel e Nagyjai örök 
< ;ető a nagy halottat várva, már akkor j lomra helyezték, n inrr

ivlámpák fényárjában úszott — 
tés azonban még messze volt. 

Este 6 óra elmúlt, A 2000 fő

(.elmeknek hatalmat juttatsz, aki 
egykoron Dávid szolgádat vésztői 
megóvtad, aki utat egyengetsz a 
tengeren, örvényt hatalmas vizek 
árjában, Mindenható I-téliünk!

áldjad, őrizzed, óvjad, segítsed 
dicsőséges és szeretett hazánkat, 
Magyarországot, 

áldjad vezetőit, vezéreit, az or
szág tanácsosait és lakosait, 

hadd illesse a szeretet meiiy- 
nvei harmatcseppje, hadd termé
ke nyitse a jog és igazság égi esője 
a di( só séges magyar nemzet szi- 
vi t, t'gyesitse hazánk összes fiait, 
hadd létesüljön közöttünk 
8alóm és béke frigye, a biztonság 
és bizalom szövetsége.

Legfelségesebb Királyunk! in
gái ínadban éltesd a nemzet 
zéreit, őrizd őket bajtól, vésztől, 
kártól, védj bennünket ellensége
inktől, vidd diadalra ügyünket, 
plántálj az ország törvényhozói 
szivébe jóindulatot Izrael ügye 
iránt.

Vajha eljönne az ő napjaink
ban és a mi életünkben Jelűid a 
segítsége, Izráel biztonsága, Ción 
megváltása. Úgy legyen, Ómén.

a teme-

kör üli
közönség a templomb< 1 az udvarra és 
utcára vonul, a koporsót a szabad ég 
alatt a templomudvaron helyezik el, ahol 
a Gaon ?H - sógora Katzburg ózdi 
főrabbi tartott hosszabb, tartalmas, sziv- 
bemarkoló heszpedetfőrab-r-’sz:

nyuga-

¥thodox ájtatoskodás a nyu-
az ország- 

gyűlés megnyitása napján
(Saját tudósítónktól.) Vörra Dab&fi 'zbn -j^

/C ’ir pr;i pm rm Diétái 
'vx ,d^i rrn d'ej? 
rtsnin n'zbzn 'zbz An'bv 
D-TW DVW bz zbz) zzbz p 
bz cy) urzy nana rwyb m;t:m 
-HTuT ytnn cmisa bxití”

ve-
A 1 u ’apesti orthodox hitközség

templomában:zmezy utcai 
mbaton ünnepélyes I-ten tiszte- 

rendezett a magyar alkot- 
iiyos élet fordulópontja alkál

iból a kettős kamaráju ország
id Més megnyitása napján, 
t mpiomot zsúfolás g megtöltötte 

áh italos közönség. Megjelent 
hitközség elöljárósága és kép
zelő testületé óbudai Freu- 
ger Ábrahóm elnökkel

központi irodát Dr. Heiner 
nre képviselte.
!I artma 11 n Dávid

d

X21 ntsnb pr^ bxit'b
♦|ÖK pri \T \ZZ)

A szép imának elnagyolt 
gyár fordítása, amely az eredeti
nek a régi királyimákra emlé
keztető és egyéb finom bibliai 
illúzióit természetesen nem képes 
jól visszaadni, a következő:

Aki királyoknak segítséget, fejei

ma
is

Süss m a u n rabbi megható 
imája után H artmann főkán- 
tor kórusával a Himnusz akkord
jai mellett fejezte be az emlékei 
zetes ünnepélyt.

az eu n.

fő kántor
iesteiden recitált a pompásan

betanított kórussal egynéhány 
lepi zsoltárt.Utána a frigyláda elé 
pett Sussmann Viktor rabbi 

és a nyitott szekrény előtt a kői 
vetkező klasszikus stilusu

un-

:

:
:
:
: 1: 1
: ■

imát
1 omlottá mély áhítattal-és ugyan

olyan áhítatot keltve:

!: 1:
HÚSVÉTI ÁRUT:::

Tvm Q'zbnbte® :. , nmn mi
rc-.bij? ^3 rrobö ímrbt:

nap in nx
~‘n 0'ty D'tt31 711 ET2 ?mM

-Lu-y Ti3s XVT
nx nbynb xtrjű buni

miönn mix 
x •> 1 x m n

’rnjöi ’Vmja nto
byzDZD bz1)

n 'HH’r
zzb ^bn bv 

Vd mxD 7nsb -mxio&n 
nnuti rrhn rvmVi /rrxitt 

nőni üptrm mbty

: )ismét készít ez évben 
minőségben, szigorúan rituális előírás szerint

az ismert kitűnő
:nm*r :

Schreiber Simon: 1
1

az egri főtisztelendő főrabbi ur felügyelete alatt a: 1
í^inan 1

Franck Henrik Fiai Rt. I1
1
)
1
1)

:
Levelezési cím: 1::

íj Budapest, VL, Benczúr
1 ■ Telefon : 129-19.

ucca 1. SZ, :
Postafíók: 216. j
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2 oldal ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. február 4
ahoi a boldogult — 
szeneiről működés után

hat évi sel viseltetett irányában. Fz ak
koron országszerte sokat 
getett kitüntetés vojt.

Halálával pótolhatatlan veszte
ség érte az egész orthodox zsidó
ságot, elhunytat mégis elárvult 
hitközsége siratja legmagrázóbb 
zokogással. Nagy kor nyolcvan
négy esztendő, ezt elérni is csak 
keveseknek adatik 
akik közelében körötte 
akik nagy szellemének tisztasá

gát még a legutolsó időben is 
élvezhették, akik 
jenek világosságában és

negy
vennyolc esztendőn át viselte a 
főrabbi tisztséget és méltóságot.

cmlc- ragyogó címé- 
fényéi

ben utó,só pillanatig gyömvöirkód- 
bettek, akik bölcs 
üd okosságát végső napjaiban is 
hallhatták; azok mélységes 
morusággal sóhajtják, hogy még 
most is nagyon, 
távozott. «--i -i««

oh, mily egyedid, elhagyottan 
maradt e város ...

Lényének sugárzó varázsát i t 
árasztotta híveire évtizedeken át; 
kivételes elméjének ritka tudás ’ 
ból itt osztogatott egész generá
cióknak. Itt érezték valamennyi 
en közmondásos jószívűségét, itt 
aranyozta be jóságos 
fényességével kedveltjelt. Itt hin
tette el megértő tanításait, 
lyek a bársony finomságával si
mogatták végig a lelkeket.

szavait, sze

sze-

nagyon korán
meg; mégis, 

voltak.lelkének

amc-

A balassagyarmati nagy temetés
— Kiküldött tudósítónktól —

Jóság és szeretet volt egész lé
nye jóságot és szereteted, 
tott egy házközségén ek 
tagja leié és ezek 
őt, kedvelt lelkipásztorukat fon
ták körül jóságuk és szeretetük 
minden megnyilvánulásával.

Jóságos és szertetteljes tanítás
sá] érte el, hogy 
az idők1 
szombat szent

arasz
minden Pénteken, |=mnár 28-én reggel futótűz- | cltal. tórái felolvasással kibővített Min- 

ként terjedt el Balassagyarmaton a hir,
hogy az agg főrabbi súlyos beteg. A 
templomban a Bészhamidrásokban a sab-

viszonzásui c h a ima 2 órakor nyert befejezést. Ek
kor érkeztek a templomba a városi pol
gármester, a megyei alispán és az ide
gen felekezetek egyházi képviselői.

Ezután kezdődött a gyászszertartás. 
A szentéletii Gaon földi

bősz beálltáig szakadatlanul mondták a 
T c h i 11 i m-t a nagybeteg felépüléséért. 
A sabbosz sem hozott változást a fő^ 
rabbi állapotában és R. Deutsch 
széf Jiszroél vasárnap, sevat 27-én

P>£ ywn z'zz
hitközségében 

napjára nr i n d e n 
nyitott bolt bezárult! Az 
ő személyének liszteletében ki- 
c-gyenlitődött minden 
nagy emberszeretete

maradványait 
tartalmazó koporsót — a Hur'-t — 
a templomban a frigyláda (»Orajn-koj- 
des«) elé helyezték.

során Jo-
reg-

gelre visszaadta lelkét a Mindenhatónak,
A halál hire a késő délelőtti órákban

A koporsóval hétszer járták körül 
a frigyládát. Minden h a k o f ó (körül
járás) alkalmával a frigyláda kinyittatott 
tp iXil nrvjlfi) és a »k’él erech apa- 
jim«- írna mondatott. (Minden hakofó 
után a frigyláda bezáratott, a koporsót 
letették. Percnyi szünet után

érkezett a fővárosba, ahonnan az 
hunyt Gaon egész sereg volt tanítványa 
és tisztelője zarándokolt el Gyarmatra a 
hétfői 1 e v á j e n való részvételre. Ktili 
döttségileg képviseltették magukat a 
b u d a

el-ellentét
maga köré 

gyűjtötte hitközsége valamennyi 
tagjának engedelmes alázatossá
gát. Az ő kiválósága volt 
szetartás cs egység forrása és 
most, hogy eltávozott, — ezt az 
egységet cs összetartást biztosi- 
tam fogja nagy szellemének és 
kivételes lényének sokáig világitó 
sugárzása.

az osz-
P e s t i (Sussmann rabbi és Spitzer 

Jakab elöljáró), váci, pozsonyi és 
Ipolysági orth. hitközségek.

Hétfőn a temetés napján Balassagyar
maton országos vásár volt. Ezen 
körülmény folytán a város külső képe 
csak a vásár lezajlása után délután 
árulta el a nagy gyász jeleit. Ekkor a 
részvét jeléül felekezeti különb
ség nélkül az összes üzletek
redőnyei lezárultak.

ugyanezen
kép megismétlődött. így összesen 7-szer.)

Most Herskovics balassagyarmati d a- 
j o n nyitotta meg a h e s z p e d-gyász- 
bcszédek sorozatát. Szónok markáns sza
vakkal vázolta a Czaddik távozásával 
vallásosDe nemcsak hívei zsidóságot ért pótolhatatlan 
veszteséget, ami azonban hitközség 
g é t sújtja legjobban, amelynek fejlő
dése, vallásossága és tóraszeretete fél
századon keresztül egybeforrt az el
hunyt főrabbi személyével. — Ezután a 
megb. fia, R. Áron Dávid, a lelkesedéssel 
egyhangúlag megválasztott uj (alig 30 
éves) gyarmati főrabbi gyönyörű 
bemarkoló mondatokban ecsetelte 
atyja általánosan ismert 
tóra-tudását és hazafiasságát.

Szívhez szólóan méltatták ezután Iz
rael nagy halottjának érdemeit: Silber-

: a város va- 
1 amennyi lakója mindig megkü
lönböztetett tisztelettel... vette kö-
nil *8az) Ltenfélő alakját: fele- 
keze téliek becs illést, állásának 
elismerést, lelkészi méltóságának 
díszt szerzett mindenkoron. Egy 
ízben boldogult Ferencz József 
királyunk elé — 
beli nagygyakorlatra 
oda

A »taháró«' szertartás még délelőtt 
tartatott meg, mig a temetés kezdete 
délután 2 órára lett kitűzve.

Már fél kettőre egybegyült a gyarmati 
nagytemplomba Min eh a imáraaki a környék- 

érkezett
~ vezetett küldöttséget és 

Őfelsége kitüntető szívélyesség
gel és a legnagyobb clismcrés-

sziv-
a nagy

gyászoló közönség. Az óriási zsinagóga 
belseje, valamint 2 emeletes női 
zata ez alkalommal szűknek bizonyult. 
A »Sovcvim« böjtre való tekintettel »vaj-

nagy
jámborságát,

kar-

Weísz Mór Budapest, VII., Dob-
..... teasütemény, piskóta, kélszcrsült gyára
*z z * ■'cc';tx"z ^P-p-v r TO nrawr -rn

Telefon : 
J. 123-65. u- 22. Telefon : 

J. 123-65.
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A neológ felsőházi képviselő- 
választás utóvezgései

5 oldal.______ _____ 1927. február 4.

Zöngemény 
a korrupcióról

be lett mutatva és 
államfelügyeleti jog szempontjából kifo
gás alá nem esik,

1871-1927 az közigazgatási és kiil, hogy e tekintetben az illető Izra- 
eliia hitközségnek előleges 

délyre szükségük volna.
enge-

E két évszám a hazai ortho-
az abban hivalóit vallásos tanok 
szabványoknak pedig 
rolag a lelkiismereti meggyőződésen 
nyugvó hittételeknek bírálatába a 
minisztérium

Évtizedek óta nem volt oly 
nyilaimat felkavaró esemény ti 
neológia táborában, amilyen a 
most lezajlott felsőházi választás. 
Győzött a vidéki neológia, amely
nek nevezetes reprezentál ói így-, 
óntetüen hangsúlyozták, hogy 
amikor a világhírű tudós, de. 
Löw

xáIaszoltak. Csupán a szegedi hit
község elnöke tartotta szükséges
nek a következő replika elküldé
sét:

dox szervezet két fontos érszámát 
jelzi. 1871. év végén lett kirá
lyi rendelkezéssel elismerve 
rihodoxok

és Miről (cim) miheztartás és további köz
lés végett oly megjegyzéssel tudósitta- 
Uk, hogy a kormány és az említett alap- 
szabályzat szerint

Egy pár jiddis rigmust olvasunk 
ruszinszkói lapban a korrupcióról, ame
lyet régi zsidó módra genejwe név
vé; illett. Az iró tréfásan panaszkodik 
azon, iiogy bárhova néz, csupa korrup
ciót lát: János ép oly hive, mint Jakab, 
az adófizető ép úgy mint az ellenőr. A 
tréfa mögött természetesen igazság rej
lik, amelyen ha nem tudunk 
legalább nevessünk egy kicsit.

A hozzáértők kedvéért leközliink a 
zöngeményből egynéhány strófát.

Wü a Főik ün a Medine,
Wii a Chevre ün a Kehile 

A Sálon czii a Meline —
Genejwe!

egy mint kizá-

az
szervezkedése 

V-27-ben a felsőházi képviselő- 
választással a szervezet különál
lósága intézményesen jut tt 
kifejezésre.

es szervezett hitközségek 
közt ideiglenes közvetítő közegül 
hét tagból álló s Budapesten székelő bi

tiem bocsátkozik, a 
szervezkedés az említett és ./: alatt 
idezárt alapszabályzat értelmében, — 

azoknak, kik ezt elfogadni akarják, 
ezennel

Sürgönyöd egész tartalmát 
tisztelettel elhárítom. Tisztem

azon

zottság szolgálhat, melynek tagjai a fen
tebb nevezett gyülekezet által ily cél
ból választattak meg,

teljesítésében utasítást nem fo
gad ok el. Biedl Samu dr.I mmánuelt választottá k 

meg, nem akarták a mindenké- 
pen érdemes, nagy társadalmi te
vékenységet és eredményes kul- 
furmunkát végzett dr. Hevesi Si
mon főrabbit kibuktatni, csak 
\ issza akarták szorítani- azt az 
ö nk énvesked ő pe s t i
amely terror-sajtójával együtt 
Faltörő kosnak akarta felhasznál
ni a főrabbinak igen magas poli
tikai és egyházi körökben ked
velt (gyén s.'g. t. A pesti macchiay 
veiliszíiktis, vagy musszoliniszti- 
kus imitáció ellen a vidéki 
lógókban a régi kehillák 
zete ébredt föl. Dr. Hevesi tehát 
joggal mondhatta:

megengedtetik és pedig anél-Ér. lem esnek tartjuk e határkő
nél visszatekinteni és az első ide- 
■ on atkozó 

: ózol ni.

segíteni,Sándor Pál nem értette meg 
a sürgönyt és azután kiderült, 
hogy a sürgönyt az ő e 1 ő I cg e s 
t u d t a n é 1 k ü 1, de utólagos be
leegyezése reményében 
tolták a n e o 1 ó g s a j t ó b e r- 
k e i 1) e n.

rendelet bevezetését

neológ kóser-tej üzleti háttere
gyár- A budapesti orfhodox hitköz

ség tudvalevőleg
sziik a dolgot, a kóser tej hivata
los neológ beszerzése örvendetes 
dolog.

Némileg illuziótfosztó azonban 
az, amit a »Zsidó Szemle leg
utóbbi számában olvasunk. A köz
lemény értelmében a kóser tejet 
egy Pannónia < részvénytársaság 
monopolizálja, amely részvény
ig ársaság Kaposvároi

Vallás- és közoktatásügyi mi
niszteri rendelet az izraelita 

' t ü g y szervezése t á r g y á b

ál5. szám. — 1871. évi november 15.

mar régebben 
n3’ujt tagjainak lehetőséget k ó- 
s 0 r tej beszerzésére. Pár héttel 
ezt lőtt azonban megjelent 
oiog hitközség is mint konkur- 
i ens. (i js akar kóser tejet szál- 
htaui tagjainak. A hozzáértők, a 
helyzetet ismerők

klikket,
Sándor Pál haragudott és Így 

ki kellett békiteni. Ezt a célt szol
gálta az országos irodai elnöki ál
lásra való jelöltetése dr. Mezey 
Eerenc ellen. Január 19-én kel
lelt a választásnak eldőlni. Sán-

a n,

a nc-
Ganwet Statschek, gariwet Chajim, 
Ganwet Janek ün Efraim,
Nor sz’kleben die Jodajim 
Es is a Gezeire min liasomajim.

Financisten ün Bankirer, 
Fedelschmirer ün Redclfiiirer, 
Revidierer ün Kassierer 
Genejwe!

császári és apostoli királyi Felségn
ek folyó évi október hó 22-én Schőn- 
rimnban kelt legfelsőbb elhatározásával 

ivgkegyelmesebben felhatalmazást 
m, egyetértőleg a miniszteri tanácsosai, 

a következő intézkedés megtételére:

mosolyogtakdór Pálnak megint nem volt sze
rencséje, mert a választás elha- 
Iúsztatott, bár mindenki biztosra 
vette Pest győzelmét. A súlypont 
ugyanis a VI.

nyerít eo- 
ö IRT

ÓZÓ 11 a hirdetésen amely vlőző- 
a neológ kóser tej 

mosolyog 
mert arra gondoltak, 

hogyha a neológ testvéreinknél 
már minden kóser

volt be-lég bejelenti 
iorgalombii hozatalát, 
tak azért.

jegyezve és sehogy sem ment. Most 
fogják szanálni Budapesten , úgy,
hogy az igazgatóságba beválaszt
juk a ]) e s t i izr. hitközség 
p é n 7 ti g v i

Az 1870. évi március hó 18-án hozott 
s (cim) közönsége előtt eléggé ismeretes 

országgyűlési határozatban foglalt 
ek szerint az 1868/9. évi izraelita kon- 
resszusi szabályzatok és határozatok ér

elmében való szervezése keresztülvite
lnél kényszerrendszabályok alkalmazása 
ki lévén zárva,

c ‘ 11 em fogadása az izraelita honpolgárok 
vallási és lelkiismereti 
alapuló szabad akaratára hagyatott.

Az 1871. évi március hó 30-án hozott 
országgyűlési határozattal pedig — a 
fentebbi elvek fenlartása mellett — a 
minisztérium felhivatott, hogy a kon- 

1 i vsszusi, valamint az orthodox izraelita 
íeírt részéről a képviselőhöz elé terjesz- 
u J é-s az izraelita hitügyet különböző 
* o -retekből fejtegető kérvényeket tanul- 

1 cmyózza, s esetleg az izraelita hitügy 
szervezkedésére vonatkozó intézkedései-* 
n-l figyelembe vegye.

községk eredeten 
van, amely leginkább Pestről 
rekrutálódik. Az utolsó percben 
azonban ez a diadal kétségessé 
vált. Kiderült

IM>— Z 1
el és csak a 

tej teljes kasrusza hiányzik, ak
kor igazán diadalt aratott a Sul- 
ehan Arucli. De akárhogy

Ments meg Uram barátaimtól, 
ellenségeimtől majd megvédem 
saját magamat.

Hogy milyen eszközökkel dol
goztak Hevesi érdekében, mutat
ja a Sándor Pál-féle 
Szerteküldtek ugyanis az elekto
rokhoz következő szövegű távira
tokat:

Wii a Gabbe, a Baal Tojwe, 
Czi a Maive, czi a Lojwe,
Czi a Zocher, czi a Nekejwe 
Genejwe!

e 1 ő 1 j á r ó j á t 
e 1 n ö k: helyettesét, a 

szertartási ügyosztály, vaia- 
| mint a j ó téko ny sági ugyosz-

a z
ugyanis, hogy a 

községkerületi választók izjötne 
az u. n. Ebrlich G. Gusztáv-féle

xresz-

Rcchte, linké, freie, frtimme, 
Rickens glaclie, Rickens krümme, 
Czi mit Kedtise, czi mit Tűrne — 
Genejwe!

azoknak el vagycsoportba tartozik. Valakinek si
került az

sürgöny.
E h r 1 i c li - p á r t o t

meggyőződésénmegingatni azzal, 
pártvezért irodai alelnöknek je-. 
lölik. Tekintettel azonban a tit
kos választásra, egyik párt 
akarta kockáztatni az

hogy a

M ZSIDÓK
£G TETEMES 
TÖRTÉNETE

»Lelkem megremeg, ha arra 
gondolok, hogy nem jelölik 
Hevesit. Ez ethikailag és poli
tikailag lehetetlen, meg 
engedhető és országos botrányt 
és felekezetközi krízist idézne 
elő. Felelősség a jelölteket tér, 
beli. Sándor Pál.v

A sürgönyre az elektorok nem

Deputaten, Diplomaten, 
Demokraten, Konsulaten,
SoIJ a Rüch in seier Tatén — 
Genejwe!

sem 
esetleges 

vereséget és így elhalasztották a 
döntést. Remélik, hogy idők múl
tán mégis belátják a felek az 
egész küzdelem heceszerü, ter
méketlen és csupán az érdekelt 
sajtó által mesterségesen szított 
voltát.

nem

Ganwet Slgmund, ganwet Niszel, 
Ganwet Waclaw, ganwet Sisszel, 
Wer a szach ün wer a bissel, 
Allé fűn dér kohlischer Schisscl!

]

ily körülmények közt, miután 
íhodox izraeliták

Két pompás kötetben.

ÁRA:
díszes vászonkötésben P 36*_
angol fél bőrkötésben P 40* —

az örül! I 11 jjff I iMj| 8 Uj> szigorúan kóser étterem nyilt meg !
llU ILLlH !
» 1 | mér^keK árak mellett kitűnően Okozód és figyelmesen kiszolgálják Reggeli é's uzsónna

káve Házon kívül is.. Előfizetők előnyben részesülnek. Menü 24,000, Kis menü 18 000

(lem Sógoron
ij VI., Vasvári Pál-u. 8.

• Telefon : L 921-38,

érdekeit képviselő 
Hitőregylet* részéről előleges bejelentés 

után egybehívott gyülekezetben közaka
rattal készített és tényleg 
szatnu hitközségek által elfogadott 
vező alapszabályzat a

jelentékeny 
szer- 

minisztériumnak

• •

sírkövek A legolcsóbb árban
kaphatók!

ADLER I. sirkőraktárában
Budapest, VII,, Károly-körút 7.

IL.rn2^í2 Jl
Ozombalon és ünnep. 
*-* napon zárva.
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tály elöljáróját, továbbá egyné
hány hitközségi tisztviselőt

Ezek után természetesen 
egész tej-akció a hitközségi cégér 
alatt folytatott magánüzlet lesz.

A nevezett lap ebből az alka
lomból a következőket is írja:

»Általánosan ismeretes 
anekdota amely ezzel kapcsolat
ban a híres paksi orthodox rabbi- 
biról maradt fenn. A paksi orth. 
főrabbi Bállenben egy nem ri
tuális kávéházban ivott kávét. ür.
.1 Cilinek, a bécsi neológ fő
rabbi, csodálkozva kerdé tőle, 
hogy orthodox létére hogy teheti 
ezt. Mire a paksi rabbi azt fe
lelte: »Nem tudtam, hogy Baden- 
ben annyi

Tekintettel, hogy 
S z ó f e r r ő 1 
bírói van szó, meg kell állapí
tani, hogy fordítva történt a 
dolog. L)r. Jelűnek, — aki egyéb
ként sohasem volt főrabbi és 
sohasem akart főrabbi lenni és 
reform hajlandósága miatt a 

Prediger
megelégedett - volt egy nem zsi
dó tej csarnokban 
ő mondta az említett tréfás for
dulatot, célozva a szamártejjel 
ló kereskedés lehetőségére.

Orthodox iroda Ruszinszkóba
az A Zsidó Újság többszörös je

lentése szerint a ruszinszkjói zsidó 
hitközségek elszakadtak a pozso
nyi központi irodától és 
iroda és szervezet nélkül vannak. 
Az elszakadásnak értelmi szerző
je és mozgatója Spira Chajim 
munkácsi főrabbi, 
rekszik, hogy ruszinszkói külön 
iroda létesüljön az ő irányítása 
mellett. A munkácsi főrabbi 
is kezdett ily irodaalapitási 
galmal.

A t iszánj 1 a ki konferencián a 
n agysző |I ősi rabbi bejelentette 
hogy a hitközsége 
s e m m i f c ] e irodaalakitási ak
cióban résztvenni. Hogy milyen 
feszült az atmoszféra, annak il
lusztrálására

óhajtnem
most

az az

felemlitjüjk 
munkác si jiddis lapnak a gyűlés
ről szóló közleményét. A közle
ményben úgy van beállítva a do
log, mintha a munkácsi főrab
bi terrorizálta volna a megjelen
teket á hozzá való csatlakozás
hoz. A vezércikkei (Iájen R. Sóiéin 
Noaeh például k"jelentette, hogy 
nem foglalhat állást, mert 
beszélte meg a hitközségével. Kr- 

a munkácsi főrabbi izgatottan 
el lenve tette: Mit jelent az, hogy 
a hitközség nem akar, hisz ön 
a rabbi. Erre felhangzott a rep
lika: mondja, munkácsi 
iog-e Ön alkalmazni egy metszőt 
feg-e Ön nekem fizetni 
éljek, ha nem a hitközségből?

t'gvaki azon tö

meg
moz-

A múlt héten Tiszaujlakon volt 
az első ilyen értekezlet, amely 
nem egészen jói sikerült. A kor- 

« mányhatóságoknak a gyűlés sze-
a J a 1 k u t rint a rabbik k on g r u a ü g y é- 

a nagy paksi rab- n ek megbeszélése lett bejelentve.
Nem jött el a gyűlésre Ruszin- 
szkó két

nemszámár van...

re

nagy hitközségének: 
Ilusztnak és Ungvárnak főrabbi
ja sem. Egyáltalában azt lehet 
konstatálni, hogy a zsidóság egy 
része azt hiszi, hogy a munkácsi 
főrabbi keresztül viszi az akaratát

ralit) i

miből

névvel és jelleggel Miből?
munkácsi főrabbi 
fogja önt fizetni, ha lesz iroda, 
lesz pénz.

vetette ellen a 
az iroda

előbb-utóbb, 
mert

már csak azért is, 
a kormánykörökkel élénk 

összeköttetést tart fönn. A z-idó-
és ugyancsak

ság másik része pedig nagyskep- 
ticizmussa], sőt ellenszenvvel né- 
zí az akciót.

va-
Erdekcs még az is, hogy az uj 

egyik fő támasza, 
Liebermann bilkei rabbi, aki az
előtt a pozsonyi irodának volt 
egyik legekszponáltabb híve és 
megbízottja Ruszinszkóban, majd 
jónak látta leköszönni.

irodaalakulás

ooooooooooooooooooooooooooo
Valódi és megbízható

Oo oo
Cikória pótkávéi Io líyn lei

o
- UDVARIASAK IS TUDNAK LENNI 

O A BÉCSI FAJVÉDŐ DIAKOK. A mull he* 
O lekben a bécsi egyetem falait antisze- 
O m‘ta diákok teleaggatták ismert jeisza- 
O vaikat tartalmazó falragaszokkal. Mind- 
O ezek a feliratok azonban egyszerre el- 
O tűntek és az eltüntetek maguk a fajvédő 
O diákok voltak. Ugyanis az történt, hogy 

D61 -Afrikából 50 diák látogatta 
O bécsi egyetemet és igy féltek attól, hogy 

az afrikaiak azt fogják mondani, hogy 
O a legsötétebb Afrika nem az ő földré

szükön, hanem Bécsben van, amiért is 
a vendégek tiszteletére lekaparták a pla- 

O hatokat. Ez az udvarias eljárás

1 inkább helyénvaló, mert a diákok veze-

ooooooooooooooooooooooooooo % N má 6

o a sárvári orthodox rabbinátus felügyelete alatt a

Sárvár készít.
§ Sárvári Pótkávégyár R.-T.,

O Telelőn: Sárvár 26.

A cég különlegességei: 
Sárvári cikória pótkávé, 
Sárvári „Szem “-kávépót
lék használatra teljesen 
kész 10, 20, 25 és 40% 
valódi I-a pörköltkóvé 

tartalommal.

o
Kitüntetve i 

Q soproni
O ipar-

kiállításon 
O 1925-ben

Kitüntetve a 
soproni 

ipar-
klállitáson
1925-ben

meg a

O
o

.fe,n. ®..r r * Szem k vépótléko a szemeskávén kivül ^
cikóriát, fiig t s malátafélé et tártaim znak. Kitűnő és szak- O

W szerű összetételénél fogva rövid idő alatt a háziasszonyok O
kedvence lett.

O Minőségben a legjobb! — Árakban

o
o

annál
a legszolidabb ! Q

O

n
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\ hitközségi tisztviselők

Kaptuk a következő jellem 
ző levelet 
szóra leadunk.

mozgalmához rusok kivágásánál. 60.000 teherhordó, 
80.000 kőfaragó, 3300 felügyelő 
Mindezek 7 évig dolgoztak. Tegyük fel, 
hogy a napi élelmezés fejenként 45 cent, 
Ez is kitesz 350 milliót.

volt.az állást.
| utolsó iparosnak is szüksége van 
| több évi segédi működésre, amíg 

műhelyt rendez be magának. A 
sojehet azonban 6 hó n ap u t án 
ö imái 1 ősit ja magát. Hol 
maradnak a sojebet működés 
hez fűzött követelmények? Ho 
gyan sajátította ej például 6 hó
na]) alatt azt, amit a Tevuasz 
S c r r

Azamelyet szóró |-

\ Zsidó Újság Tik száméiban 
XX a]les Antal ur bennünket 

hitközségi tisztviselőket 
(vitására és

:r. A fantasztikus számok ijesztő nagysá
gát némileg enyhítisorsunk körülmény, hogy 

szerint

az a
nyugdíjügyben va- 

• tömörülésre hív fel. De 
ijéigosit fel bennünket arról mi 

öő] vesszük és h onnét a 
ozzájárujést Egykoron El fáz 
1 vette Jajkov ősatyánk vagyonát 
s azóta utódai

a Királyok könyvének tanúsága 
Salamon idejébennem az aranynak alig volt
értéke.

előir:
jojsz hoki becbof- ialed 
i’im‘'« A sojchetnek ismerni keli 
a Biblia 21 könyvét ).

ezorich lihe- 
szefo- Hogyan hajtják be 

Szafmáron a hátralékos 
hitközségi adót ?

ugyanezt teszik
íjkov utódaival. Nincs 
e! Ha a rabbik

pa m el
egy része egy-

leány kiházasitására kény- 
lenek „hachnoszasz kalo“ 

yü.jtőturára

A mai viszonyainkon csak a 
Mosiach tudna Mint mindenütt,vgy úgy Szatmáron sem 

szeretik a hívek pontosan fizetni a hit
községi adót. A szatmári

seg'teni.
csen pénz, nincs parnosze, ninc> 
tekintély. De 
j á k c s a k m e g c s i n á 1 n i, a jó- 
sagos Hajró Ojlomim segítse az 
úttörőket akár külön-külön 
vezet beli akár közösen.

X in-

messzi1 merni, ho] 
Vegyük például 
Előírás

orthodox hit-a z c r t p r ó b á I-■arainink mi? község vezetői 
bán akarják a kérdést elintézni és ezért 
a következő szabályt hozták be.

a gabeliával kapcsoiat-
sojchetot. szerűit

ezorich lihejojsz jóré vecho- 
d lidvar Hasem«, tehát taiisz- 

a. teli Ilin ra
szer- 

Szabad-
jon elárulnom, hogy én és a felesé
gem 15 év éta tagjai vagy u n k 
'a- jM u n k: á sok R o k k a n t s e- 
gélyző Egyesületének. Öt 
év múlva remélhetek havi 620 
ezer koronát. Nem sok, de vala
mi. Aki teheti, utánozzon engem.

a) Baromfi vágásnál, a szárnyas neme 
4, 2 vagy 1 leies címletekben( haléira sok pénzt 

honnan
a gabeiia- 

u. n. »Tör-ell kiadni — 
hát

jegy kiváltásával egyidejűleg 
lesztési szelvényeket* kel! vásárolni, 

b) Ugyancsak kóser hús vásárlásánál 
minden kg. hús után 1 leies

vegyen
nyugt 1 j j j íozzáj áru ] ásra i s; 

‘ősz alig bír megélni.
X hitkjözséjgf

s tekintélyük, mert egyrészük 
mki’enien

tisztv'selőknek szelvényt
kell kifizetni.n

kervsk-dőxbőjj áll, 
ni ég a lég in i- 
c b b érérff i s

c) A hitközségi fürdő látogatásakor 
2 és 1 leies szelvények váltandók 
dijon kivül),

k'k szükségből 
i m á l i s a b b

(a
Berger Béri I

A felek e szelvényeket összegyűjtik és 
ezekkel mindennemű hitközségi tartozást 
kiegyenlítenek. Ha valakinek nincs tarto
zása, akkor a hitközség teljes értékben 
visszaváltja a szelvényeket.

A kultuszadót nem fizető tagok szel
vényeit csak 50o/o-ban váltják vissza, e 
szabály alól csak a teljesen szegényeket 
és más hitközség tagjai vétetnek ki.

E rendszer életbeléptetésével a hitköz
ségi adminisztráció fontos adatok birto
kába jut. Tudni fogják, melyik 
mennyit hoz be gabellában, mely körül
mény nagyon fontos a kultuszadó kiveté
sénél. Pontosan nyilvántartatnak ezentúl 
a kultuszadót

11>éss-@amilcdos üollároRbcin
— Mennyit ér a jeruzsálemi szentély ? —

a szélsőségek hazája, A lég* 
idegebb materializmus mellett ott talál*

‘( a icgromantikusabb idealizmust. Az 
uóbb-i kategóriába sorolható, hogy 

Imát indítottak a frigyszekrény p - ^
T-D,! felkutatására, mivelhogy ezt a 

,dó hagyomány szerint Jirmija próféta 
:i ejtette a Nebo hegyén. A mozgalom 

egy Futterer nevű ur, aki elnöke 
< bibliai társulatnak a nagy filmdara- 

x hazájában, Los Angelos városában, 
íterer Transjordánia (Éver Hajardán) 
talányához fordult, hogy adjon neki 
n-zért engedélyt a Nebo-hegy kikuta

ss ára.
Egy másik amerikait

Amerika ciety of Architects* cimü újságban 
kérdés foglalkoztatja, hogy mennyibe ke
rült volna zsidó pénzben a besz hamik- 
dos, Salamon szentélye.

Az ő számítása szerint a szentély kö
rű belül 87 milliárd dollárt ért. A fel
használt arany, ezüst és réz maga körül
belül 35 milliárd dollárt reprezentált- Az 
ékszerek értéke ugyanannyi. Az 
edények megértek 2 milliárd dollárt. A 
kóhének, valamint a leviták ruháinak ér
téke 10 millió dollárra rúg. A templom 
kürtjei maguk megérnek 1 milliót. E fan
tasztikus összeghez járnak az építési költ- A„ii , , , .
ségek. 1ül=l koszt kapható

10.000 ember dolgozott a libanoni céd- j ®zv* ÁLTNl-nál, Sopron, Várkerület 56

az a

moz-

csaiád

! éré
arany

nem fizető családok, épen
úgy a szegények is.

Illinois So- Iaz »

Orth. kóser Viktória kövér
0H

Sajt
s egyéb sajtkülönlegességek a legjobb minőségben állandóan kaphatók Viktória sajtgyámál Ölbő 

(Vas m.) Hechscher, a sárvári orth. izr. hitk. rabbinátusától.
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Zsidó anya és apdcalGdnya
— /Íz élei mélységeiből _

g^nimn: zz

Zsidó 
háziasszony B

Varsóból jelentik: Az itteni lakősságot 
egy szenzációs eset foglalkoztatja, mely 
olyan mint egy rémregény fejezete.

Az orosz-japán háború kitörése előtt 
1 évvel a német határon fekvő Dobzsin

ha került. Néhány évi nyomorgás és el- 
hagyatottság után, feleségül 
öreg, de gazdag férfihez, akivel tiz évig 
élt csendes nyugodalomban,de helyzete 

nem engedte meg, hogy leánya után ku
tasson s igy házassága egész ideje alatt 
magába fojtotta bánkódását.

ment egy

ne főzze mással kávéját, 
mint a Fodor Jakab és 
Társa cég által gyártott 
és a budapesti out. orth. 
hitközség rabbinátusa 
hech serjével ellátott

feltétlenül H$í?2

fal

nevű városkában egy orosz ulánus ezred 
állomásozott.

N
Az ezred parancsnoka, 

Marsallov ezredes, egy gazdag orosz 
arisztokrata családnak a sarja, igen szép 
fiatalember volt.

Néhány hónappal ezelőtt az immár 40 
éves asszony megbetegedett

M
s az egyik

; varsói kórházba került. A beteg asz-
szony körül különösen egy Mária nevű, 
fiatal 20 éves apáca buzgólkodott, aki

A városka mellett egy birtokon lakott

UHUegy Benéth nevű gazdag zsidó, akinek
egy csodálatos szépségű 18 éves leánya megmagyarázhatatlan hü ragaszkodással 
volt, akit Évának hívtak. Az orosz u!á- | vette ápolás alá Évát. Az operáció után, 
nus ezredes és Éva egy napon mégis- j midőn Éva igen súlyos állapotban érezte 
merkedtek, az ezredes házasságot igéit : magát, elmondta az apácának titkát s 
neki, amire a leány titokban elhagyta

•-
’>

pótkávéval l
- íz, szín s zamat tekintetében isK •> —
*
4 Kapható minden íüszerüzletben. 

MmmnimmTmT 

Támogassuk a hítéri küzdő sajtót!

kérte, kutassa ki, liová lett szerencsét-
sziilei házát és Minskbe utazott, Néhány 
heti otttartózkodás után, miközben élő

ién gyermeke.
A fiatal apáca érthetetlen buzgalom- 

kitört mai fogott hozzá a kutatáshoz és kide
rült, hogy a keresett gyermek 
mint ő

készületeket tett az esküvőhöz, 
az orosz-japán háború és 
ezredével együtt a frontra vezényel-

Marsallovot nem más, 
maga s a beteg, szerencsétlen “ÜT HÉDIKfék. asszony az ő szülőanyja. Kiderült, hogy 

a lelencházbanA magára maradt fiatal leány közben 
életet adott egy leánynak. Hét hét után 
múlt el, a harctéren a halálnak bő aratása 
volt, emberek hulltak, mint a legyek.., 
S egy napon megérkezett a lesújtó hír, 
hogy Marsallov ezredes elesett.

A tapasztalatlan 19 éves anya minden 
támasz nélkül maradt s minthogy nem 
volt más választása, gyermekét 
sói lelencházba adta. A szülők hallani 
sem akartak a szerencsétlen leányról, aki 
oly szégyent hozott a családra s igy a 
jóléthez szokott Éva borzalmas

r 9megkeresztelték, 
kolostorba küldték nevelésbe.

majd

Ili E liAz anya több hónapi betegeskedés 
után, felgyógyulton elhagyta a kórházat Snyders györszigeti orth. főrabbi 

ur hechserével ellátvas most bejárja az összes zsidó intézmé
nyeket, hogy tegyék lehetővé 

kének zsidóvá levését. Mert «i ÉÉIaigyerme- 
állitása

leánya, a kórház 20 éves apái 
cája sem akar tovább ott maradni, ha
nem anyjához akar menni és zsidóleány- 
ként akar élni szerencsétlen anyja 
dalán.

szerint
kiváló minőségben minden fűszer, 
mege-és élelmiszer-ülzetben kapható 

Gyárija :

cse-egy var-

OLIIJMÜÖEK l.-T.ol-

Kuohm Adolf és Társa
Győr—Budapest

Báthory ucca 5. Tel.: T. 8 22.
Képviseli :

Sussmann Lápot és Társa
Telefon : „Újpest" 161

nyomor-

VI , Dohány-u. 84,
Előkészít Középiskolai magánvizsgálatra

.125-47.

■■

Hygíenikus, egyszerű, olcsó Mikve-berendezésekel készít, átalakít, javít
központi íiités-, vízvezetékek-, csatornázás- és iíírdőberendczési vállalata 
ííoííreee/í, Arany-János ucca 27.

.... .........................

GYENES ANTAL
Telefon: 9 37.

Ilit test vérünk ! Csak szombat tar tó cégnél vásároljon !
Posztó divfítszövct, szabó kel lékek áruháza 
nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és 
női-szövetekben Seídner Lipót áruházában, Buda pest,

Kertész-u 43. Telefon: 134-74.Billióid és játékasztal-posztó

A Zsidó Gjság előfizetőinek 5 százalék kedvezmény !
O

a
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o.
Henna hajjfestés elron
tott hajakat rendbehoz, 
művészies hajmunkák.

<3 ~d
O

s / •Tf-.yi, . •: i.

192/ február 4.

Magyar-rom ún pariim számolt
Az 1920-iki

ZSIDÓ ÚJSÁG 9 oldal.

A Mester azt mondta: ez csak tréfa, 
azonban az igazság az, amióta a tem
plom rombadőh, nincs nekünk áldoza-

magyarországi cse^ 
meg most 

Romániában. Egyes huligán kü
lönítmények bejárják 
s felizgatják a csúcs 4éket a z i- 
dók kiosztására.

jogi tárgyalásokon, amelyek Rá 
risljan folytak le,
Ti - ■ * a n románul zsidót jelent 
a szónak illatos mellékszaga 
mig a hivatalos elnevezés 

Legtöbbször : reu«;. A jbían nem is képes Ro- 
illegni vitézek végzik el a mim- 1 mánia érdekűt képviselni. A köl- 
kát. most a helybeli parasztok ! ügy miniszter és több képviselő 
a zsidók felé húznak, sőt jgye- I 
ki znek (.ki t oltalmazni és segíteni.
A román kamarában olyan a i 
hang, mint nálunk az első nem

in ények ismétlődnek jidanx-tvgy tuiik és az ima az áldozathelyen 
és azért, ha az ember imádkozik, akkor 
a Sátán mindenféle

vau
de

a falvakat van,
Ev-

csalafititaságokkal 
jön, hogy elvonja gondolatait az imá
tól. A chaszidim erre az ő csalafinta
sága ellen azt az ellenfogast találtak ki: 
ima után összeülnek és egymást azzal 
köszöntik »lechajim« (egészségünkre) és 
közben mindenki

erre dicsérni kezdték az illető 
zsidó ügyvédet, Rosentlialt, aki 
már évek hosszú során át Pa
risban él és mindenkor nagy 
1 t t ttel képviselte a román érde
kelő, t teljesen díjtalanul.

Ha az ah i zem ta román kép 
viselők tudták volna, hogy a ma- 

A j gyár érdekeket viszont egy ki
tért z s j d ó képviselte Látásban, 
akkor nagyszerű alkalmuk lett

elmondja, hogy 
amire a másik 

mondja: I-ten teljesítse minden kíván
ságodat. Ez a köszöntés, ez a beszél
getés és kívánság ivás közben szintén

mi
nyomja a szivét, azt

szc-
zetgyüjés idején 
négy kuiz ista szólalt fel. Az egyik 
(á a karja tiltani a zsidók földszer
zését. A másik ,1 aiieu testvérek 
birtokainak elkobzását kéri. 
harmadik a zsidó orvosok kisz 
j itását követeli. A negyedik 
ellen kel ki, hogy a zsidó ele
in isták fel legyenek mentve szom
baton az iskolalátogatás alól.

Lecva faj román nagy hevesség 
gél támadta a külügymin'sztert, 
hogy minek hízott meg a Ro
mánia és Magyarország közötti

Egymásután

imának számit, mert bölcseink 
dották, hogy imát minden nyelven lehet 
mondani. De a Sátánnak mindez

mon-

csak
egyszerű világi, hiú dolognak tetszik és 
csak azt látja, hogy esznek-isznak 
mindennapi dolgokat beszélnek és igy 
nern törődik velük. Imájuk tehát tiszta
ságában felszállhat az égbe,

)-
az

és; volna egy zsidó maffiáról beszél
ni, mely Magyarországnak ked
vezett. Természetes, a 
fajvédők ezek után zsidó haza- 
áru 1 ást beszélhetnek.

magyar

Szomo- .>
íu párhuzamok.

ki

a legjobb és legtartalmasabb

Zsidó ifjúsági folyóirat
A „Rischini" és a sanoki misznagdim

—- A diaszídtisz világfából —
nevel, oktat, szórakoztat. 

Szerkeszti : dr. MOLNÁR ERNŐ
XIII. évfolyam.

Előfizetési dij :
nsgyedévre Í.60 pengő.

A Rischini alatt értjük a sza- 

dagórai caddikok ősét, rabbi 

I s r a e 11 Ruzinből (meghalt 

1850-b.n). Oroszországból me

nekülnie kellett, mert az orosz 

kormány előtt bevádoliák, 

hogy a zsidók királyának 

tartja magát. Erre Szadagórá- 

ha menekült.

A szánok! misznadgim (a caddikbrm 
nem hívők), amikor a Rischini a vá
roson átjött, azt kérdezték: mi I-ten utam 
járunk, folyton a tórával foglalkozunk, 
napkeltekor imádkozunk, azután ülünk

taliszban és tefilinben és tanulunk egy 
perek misnát. A chaszidim azonban nem 
igy tesznek. Akkor imádkoznak, ha a 
m egengedett i ni a i d ő m á r e 1- 
m ült és ha véget ért az ima, leülnek 
p á link á t inni. Mégis őket nevezik 
chaszidimnak (jámboroknak) és minket 
misznagdim névvel illetnek, azt mond
ják, hogy a misznagdim imája hideg, 
mint a halott és hogyha egy halott mel
lett őrködnek, misnájeszt tanulnak; a 
chaszidimnél azonban, ha ők az i-ten - 
szolgálatukat végzik, ég a szív és olyan 
meleg, mint az élő embernél és aki él, 
annak pálinkát kell inni,

Szerkesztőség és kiadóhivatal
Budapest, IV, Magyar-ia. 3.
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Töchferpensíonat Marta Marcus, früher Beden, jetzt SWOftti'GUX-ChiSlo*3 (Franz. Schvveiz)
Gründliche Eiiernung dér Iranz. Sprache, wissenschaftliche hausvvirtschaftliche 
Ausbildung Streng rituell. Referenzen und Prospekt durch die Vorsteherin
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HÍREK népség volt. A felsőházi tagok
közül őr. Glücks hal Samu és Vi- 

aJeno jelentek meg. Miiidakvttő 
faliszt öltött magára, 
után a két felsőházi tag a közön
ség ünneplése közben kisietett s 
a templom előtt várakozó autó
ra iifve, siettek az országgyűlés 
megnyitására.

épitőmunka nemzetközi jelentő
ségéről.

<:
A HAZAÁRULÓPOGROM- 

Nemsokára tartják 
törvényszéki

NAPTÁR Az ima 11 OS. meg
tárgyalást 

S eh warz bárt Scholem pári- 
zsi órás ellen, aki 
pogromok okozó j ít, Peti jura tá
borim Kot Párizsban lelőtte, 
órás vé lője ílenrv Tőrres párizsi 
ügyvéd, aki be akarja bizonyi- 
tani, hogy Pét)jura az oka sok
sok ezer zsidó gyáva 
meggyilkolásának, 
sehall,
elet egyik kiválósága, a múltkor 
kifogásolta, hogy zsidó hős: csi
nálnak

♦ptwn *T7K /Hönn ze r.iv
kezdete (Bpest): 4 óra 45 p. 

fDtí> kimenetele „

a

5 „ 30 p.* az ukrajnai

Az— A BUDAPESTI AUT. ORTH. IZR, 

ISKOLASZÉKE
A HOLLAND KIRÁLYNŐ 

RENOVÁL-
hitközség POROJCHESZT 

TAT.
óbudai

I r e u d i g e r Abrahám elnöklete alatt, 
f. hó 30-án tartotta tisztújító ülését. Az 
elnök javaslatára egyhangúlag a követ
kezőket választották meg az iskolaszék

t

A hollandiai Amersfoort 
hitközség most ünnepli 20.) éves 
alapítását. Ebből az alkalomból 
a holland királynő 
ouitatott a községhez 

éltetéssel hogy

es aljas 
Mivel Mar

adományt 
zni a reii- 

ál az egyik 
elődje, Y. Vilmos által a hitköz
ség akkori elöljáróságának ado
mányozó ti IYigyszckrényfügg" nyt 
j>orojeíiesz) kija\ itsák.

az amerikai zsidó közvezetőivé. Elnök: Klein Márkusz, al- 
eJnökök: dr. Rakonitz Gyula, dr. steril 
Simon, gondnokok:

d
Rosenbaum Gyula, 

dr. Zsoldos Zsigmond, Singer Lipót, 
jegyző: 1 auber Emil. A tisztujitás három 
évre szól.

a merénylőből és ezzel 
az ukrajnai 

népben, a védő szükségesnek tar
totta nyílt levelet intézni hozzá 
az ügyben. A nyílt levélben fel
világosítja amerikai kollégáját 
ró{, hogy az orosz ukrajnai 
sőt a külföldi szervezetek 
tagadnak minden közösseget a 
meggyilkolttal. Kiderült ugyanis, 
hogy n nagy pogromhős haza
áruló is volt. amennyiben hatal
ma erő ekéin n paktáin" kezdett az 
ukrajnai nép két nagy ellcnségé- 
ned: a románnal és a lengyellel, 
A keresztény párizsi ügyvéd e 
megállapításából kiderül, hogy 
megismétlődött ez alkalomból is 
az a gyakran észlelt tünet, hogy 
antiszemita bajnokok saját érde
ke két egyszerűen azonosítják a 
hazával.

ell rezemet keltenek
i

a mátészalkai chey-
RA KADISA Sevát hó 15-én tár
sasvacsorát rendezett, melyen 
S e h r e i b e r Bertalan elnök be
szarnod a vezetőség nagyarányú 
munkájáról, mellyel nagy áldo
zatok árán sikerült a 
ren db: hoznia A

— A MISKOLCI MACHZIKÉ 
IíADOSZ isko.á hun múlt ar-vasár- 

amelyen 
megjelentek Auszterlitz főrabbi, 
Neufcld és Ehrenfeld rabbik, 
továbbá (vottlieb Ch. M. szefárd 
rabbi, Neufejd és Ehrenfeld rab 
hik, akik legnagyobb elismerésü
ket fejezték ki különösen T 
bér előadónak A vizsgát követő 
szeüdasz miezvo-n több fiatal 
vendék is mondott hosszabb clia- 
ri feszt, A M a c h z i k é II ad ősz ez 
alkalommal 15 évi fennállásit ü 
nép ej te.

nap volt a referálás, nép,
meg

telne lót 
fény-

P nt,a G r ü n b a u m Frigyes rab- 
’-1 nagyszabású beszéde volt

vacsora

a ii-in

GYŐRI HITKÖZSÉG 
11 SZÍ ÚJÍTÁSA. A vasárnap tar
tott közgyűlés 
elnökévé S c li 
rost, az 
ponti

A no-

a győri hitközség 
w a r z Izidor gvá 

országos orthodox köz- 
bizottság ANGOL

SZINSZKÓBAN.
tagját

lasztotta meg. A tisztujitás egyéb 
eredménye a következő: , 
kök: Stcincr Hermán és M'achs- 
ler Dávid, pénztárnok:
Ferenc, ellenőr: Deutsch I 
geboim: Zimmermann Adolf és 
Koppéi Zsigmond, iskolajelöltek: 
Spitzer Arnold,
Gestetner Benő, Deutsch

EZREDES, BU- 
A volt angol 

munkáskormány egyik miniszte
re Wedgevood (olvasd Wedzsvud 
Prágán keresztül

va-

aleinö
ORTHODOX HÁZIASSZONY csakis 

az általánosan elismert UHU pótkávéval 
főzzön. Gyártási módja által a legkitű
nőbb. Tekintse meg Nagyságos Asszony 
a cégnek lapunkban közzétett hirdetését,

Hívni k-leT tVi“lil'a5S0n Eagel Test- |
jallli, véreknél. Hiúiét: VII., síp-ulca H. | 
' ' telefon: J, 126-14. I

Franki 
váz ár.

utazva, Po 
z onv, l ngvár, Kassa váró okba 1 
fog előadást tartani

I

a palesztinai\"l

Ha mindig szép ruhában akarválasztmány:

Ivöwinger Gyula, Gestetiier Adolf, 
Fischer Ármin, Gestetner Mór’ 
Ilaab Mihály, Wachsler Gyulai 
franki József, Grünwald Jakab, 
Sál ezer Gusztáv.

* r

**** “■*I,WVMSMA

Kérje a legújabban megjelent 
nagybani pengő árjegyzékün
ket franko, franko árainkról.

I

Rebenwurzl
magyarország legnagyobb orth. 
^*3 virslii, szalámi és hus- 

különlegességek áru gyára 
Budapest, VI, Laudon-utca 3.

Telefon : T. 84-29

--- ÜNNEPÉLYES SZOMBATI 
AUTÓZÁS. Az országgyűlés meg
nyitása alkalmából a dohányut- 
oai templomban igen szép ün-

A tőlünk rendelt 
órán belül

postacsomagok 18
a címzett birtokába jutnak. 

I egyen egy próbarendelési, garantáljuk 
hogy állandó vevőink közé sorakozik.

:

,
/

I

wm
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A SEC FUTÓ ÜGYE A BA
JOR TARTOMÁNYGYÜLÉSEN. 
Több zör megírtuk hogy Bajor

országban 
egy lsechjtóellönejs! határozatot 
hoztak. Be akarják hozni a levá
gás előtti e [kábítást. A határoza
tot antiszemita részről forsziroz- 
taik ki. A kormány nem nagyon 
siet ilyen törvényjavaslat benyúj
tásával különben is enyhült 
a sechitó el lenes feszültség. Ezért 
legutóbb a következő határoza
tot hozták: Felkéretik a kormány, 
hogy terjessze elő az 1926 juliu 
Sri ki határozat értelmében a ja
vaslatot, ha véget érnek a kísér
letek, amelyek a zsidóság rituális 
előír a san ak meg! e 1 e 1 ö 
módozatok terén folynak, 
ugyanis arra vonatkozik, hogy 
kloral hidrát segítségével kém'ai 
utón akarják az állaton az cJkállí
tást, illetőleg az érzéktelenitést el
érni.

! Párt. Min két párt
| szeretjéé 

cionista

a zsidókat 
megnyerni. Az anti- 

párt teljes frontváltozást „CLARUS”
a tartománygyülésen mosószappan ira

ELSŐRANGÚ MINŐSÉG!
i W Wígér arra az esetre, ha a zsidók 

az ő 
Zsillé.

jelöltjére fognak 
> részről jelölték az eddigi 

alpolgármestert, Ben Lövi Sala

szavazni.

C LA RU S-Szappanmüvek
(Laj t a és Társai - Schmalhausen L.)mont és El is ka Szefard-ot.
Budapest VII, Gizella-út 53-55.

egy uj SIüR-TÖMÖRü- Városi lerakat •
LES. A budapesti orthodox hit
község
tartozó ta Imiid tudó tagjaihoz a 
köve tkező körlevél ment

,,Értesítjük, hogy C'üötí’Ö '£ p'T1 
kezdtük hitközségünk fiatalabb 
tagjai számára rendszeresitelt siür-elő
adásainkat.

Az előadásokat a CV* épületében
(Király-u. 1.) hetenkint kétszer, szombaton 
(d. e. fél 11 órakor) és vasárnap (este fél 
7 órakor) tartjuk.

Előadandó tárgy : rtTCE
Az uj egyesülés célja, hogy fiatalabb 

nemzedéket tömöritse s minden nrC HZ'V*'- 
nak erkölcsi kötelességévé legye a rmfi 

gyakorlását.
Reméljük, hogy uraságod — akit a köz

tudat nílD '32-k közé sorol, 
tékben átérzi ennek az alakulásnak inten
cióit és feltétlenül megjelenik az előadá
sokon.

PAPPER DEZSŐ, Bpesl, Doh u. 19.
fiatalabb generációhoz Vidékre utánvételes szétküldés.

- LABDA ÉS GÓLI-SZ. dé
zsa jí profé a t gv ki fi nyrgctő j 's 
lat a úgy hangzik: úgy dob té
ged az Ur, mint a labdát egy 
tágas országba. Ennek a bib
liai szónak visszhangja verődik 
vissza abban a hírben, hogy a 
dél amerikai Uruguay állam hi
vatalosan érintkezésbe lépett a 
zsidó emigráció rendezésével fog 
laikozó »Hias-Emigiiirekt« szö
vetséggel és támogatást Ígér oly 
zsidó bevándorlóknak akik ipái 
ral, vagy földmivcléssel óhajta
nak foglalkozni. A zsidó gólusz 
tehát egész messze, Délamerikáig 
ter jed. Addig az országig, amely
ről eddig keveset tudott Európa, 
legf 1 ebb azt hogy sportcsap ltja 
legjobban tudta rúgni a fut
ballt a legutóbbi olimpiai ver
sen veken.

s meg-
n nn' 32

k állítási
Ez

— BERLIN TERÜLETÉN 4 ZSIDÓ 
KÖNYVTÁR VAN. A berlini hitközség 
1902-ben nyitotta meg hitközségi könyv
tárát kis keretben. Az elmúlt negyed
században annyira fejlődött a könyvtár, 
hogy három helyen nyitott fiókot Ber-

teljes mér-

Blau Lipót 
Kahán Franki Samu

Dr. Deutsch Adolf 
Roth Henrik."

KETTEN CIVÓDNAK* Alin területén, úgy hogy most a német fő
városban négy helyen van alkalma az HARMADIK ÖRÜL. A »Zsidó

Újság« már megírta, hogy a ro
mán kormány a szenátusba meg
hívta dr. Niemirowert, mint a

érdelődőknek zsidó tárgyú könyveket és 
ujságot használni az egész napon át.

A SÁRVÁRI PÖTKAVÉGYÁR RÉSZ
VÉNYTÁRSASÁG mai hirdetései- külö
nösen felhívjuk vallásos olvasótáborunk 
figyelmét, annak hangsúlyozásával, hogy 
fenti vállalat az egyedüli cég Magyar- 
országon, melynek üzeme 
szünetel.

— A KARTONCSOMAGOLASU FI
NOM ASZTALI SÓRÓL legutóbbi szá
munkban hirt adtunk. Minthogy azonban 
a cirnben foglalt, a hús kóserozására vo
natkozó megjegyzésünk félreértésre ad
hat alkalmat, közöljük, hogy egyrészt 
kívánatos újításnak tartjuk ez uj sófajtát 
zsidó rituális szempontból, minthogy ál
talában teljesen kifogástalan, inig a hús 
kóserozásához szükséges durvább minő
séget ugyanilyen kifogástalan csomago
lásban, külön megjelölé ssel épen 
a »Zsidó Ujság« kívánságára külön ké
szíttetni fogják, amire még legközelebb 
visszatérünk.

* romániai zsidó hitközségek szö
vetsége megbizottját, de ez el
len Schorr bukaresti rabbi til
takozott azzal, hogy őt illeti meg 
ez a tisztség. Most érdekes fordu
lat állott be az ügyben, miután 
a román kormány úgyis zsidó
mentéssé akarja tenni a felsőhá
zát. Ez a törekvés vezetett arra, 
hogy Mendelssohn szenátor man
dátumát érvénytelenítsék, Zieri- 
solm főrabbi lemondását gyor
san elfogadják 
ugyanis, hogy amennyiben Nic- 
mirower és Schorr nem egyez
nek meg bizonyos időn belül, 
úgy egyáltalában nem töltik he 
a helyet.

szombaton

Kiváló minőségű, megbízható
KÓSER TEJ

Altmann Sámuel, a néhai mezőcséti 
orth. főrabbi és Schwarz Gábor felügye
lete alatt a következő helyeken kapható 

Schwarz G., Ncpszinház-u, 42—44. 
Altmann S., Dob-utca 28.
Halpert Salamon, Rombach-utca 13. 
Gruber, Dob-utca 22.
Hermel, Dob-utca 21.
Scheer, Kisdiófa-utca.
Danczinger cukrászda, Rombach-u. 13 
Frankéi, Rombach-utca 12. 
Hamhauser, Király-utca 10.
Stern Adolf Kispest, Kossuth-tér.
Nagybani rendeléseket felvesz :
Egyesült Tej kereskedelmi Rt.,

Szigetvári-utca 18. Tel.: Józsei 45 —27.

Elhatározták

VÁLASZTÁSI KÜZDEL
MEK JERUZSÁLEMEKEN. Je
ruzsálem most polgármester- 
választásra készül. Az eddigi pol
gármester arab pártjával áll 
szemben az anticionista arai)

ár váron, özv. Rotschildnénál 
orth. kóser koszt.s Ugyanott lak odaí

rnak is elfogadtatnak I
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a íüerUnörusnS Anikói fogja sápad! éli halál legyűrni? 
Szegény asszony meddig ád annyit testé

inek,
Hogy el ne hagyja a hálni járó lélek? — 
Néha egy könnyet nyel a csecsemő szája, 
Hanem most nem könnyez többé már

[mamája..,
Az agya oly üres, a szeme kiszáradt, 
Szive összetörve, a melle oly fáradt; 
Elkékülő ajka még gépileg re bég: 
»Sábboszra gyertyákat, asszonyok

Ahol mulatságra annyit költekeznek,
Ott szegény emberek utcán éhen vesznek; 
Pompára, lukszusra pénzt ontnak paza-

[ron,
S nyomor előtt a kéz bezárul fukaron, 
Tartsátok a lángot, szent gyertyák,

A Chester-utcában kínálja a sarkon 
Gyertyáit a szegény, csonttá aszott

[asszony.
Kísértetiesen haló vány az arca,
De látszik, hogy egykor pirosság volt

[rajta.
Biztos, hogy nem jólét, szeretet, barátság 
Volt az, mitől azon támadtak barázdák.

[sokáig!
Az örök ítélet ama nagy napjáig!
És ha igazságot oszt az égi jobb ott, 
Akkor tiszta gyertyák, vessetek lobbot; 
Ama sötét múltra szórjatok világot, 
Mely nem ismert jogot s gyűlölt

ve-Ott ül félig vakon sírástól a halvány, j 
Elványadt, elgyengült csecsemő a karján; 
Sir és szopik és ha aludnék az árva, 
Felretten anyjának kinálgatására:

Három cent két gyertya, asszonyok,

[vegyetek,
Úgy érjen szerencse, minthogy lángjuk

[remek!«’

[gyetek!«

[igazságot! 
Rosenfeld után 

Lőujy József.

| Ti szentséges gyertyák! tanúi lehettek, 
! ínség áldozata lett anya és gyermek;

tII

A SORS ÚTJA
REGÉNY —

Irta : MANHEIM-MEHR IDA
Kosara parányi, áruja pór gyertya,
De mégis a gyönge önmagát eltartja:
Ha fagy van, ha szél van, esőben meg

[hóban '

8
6

hogy a derült kellemes időből 
percet se veszítsenek; gyorsan 
felkötik a korcsolyát, az urak 
előzékenyen svg't tiek hölgyeik
nek és a pálya hamar megtelik 
száguldó párokkal.

Egy ur körben forogva ügyes
kedik, mások bosszú vonalban 
versenyt szaladnak, amott fiatal 
leányka széket tologatva maga 
előtt indul első próbaút]ára, még 
egy nagyobb diák a mester mu
tatványait igyekszik utánozni. 
Két kisasszony kezbe-kéz, taktus 
szerint táncol, s ki tudná meg
mondani hányféle pozícióban 
hódol ki-ki a kedvelt sportnak.

A bámuló közönség is a maga 
módja szerint mulat, Fecsegnek, 
nevetnek ha egyik-másik kor
csolyázó elesik, szemükkel élve
zik a mások mulatságát s han
gos szóval adnak kifejezést tet
szésüknek.

Amott egy csoport iskolás- 
leányka mind előbb-clőbb me
gyén, csuszkáinak s már már a 
korcsolyáz'knak lábatlanko Inak 
kikkor két versenyt futó ur jön 
hirtelen felül. Vigyázz! Kiált a 
parihoz közelebb lutó a gyer
mekcsoport leié. Azok hirtelen 
félreugranak, de e percben velőt- 
rázó sikoly hasítja a levegőt. 
Egy kislány jaj kiáltása volt és

Az 1878. é\ telének egy decem
beri szombat délutánján nagy 
élénkség uralkodott az erősen 
befagyott Fehér Kőrös sima 
tükrén. Alig egy oldalon fűzfa
vesszőkből kötött seprűkkel fel
fegyverkezett munkások seperték 

| a még most is pelyhedző hói*étc- 
! get, más oldalon már néhány 

kőris lyázó szelte a jégtükröt, 
hosszú csikókat hagyva maga 
után.

A parton gyerekek és suhaneok 
ücsörögi ak, mig egy-két, a jégbe 
vágott léknél, mosó asszonyok 
csapdosták a szép fehérre mo
sott yolcsókat, kezeiket időnként 
párolgó, meleg vízzel telt fazék
ba mártogatva,

A havazás megszűnik, a köd 
lassan closzlik és a téli nap suga
rai keresztül törik a felhőket, be
aranyozva a fehér tájat; csillám
uk a hói é te vidék a napfényben 
hogy a szem szinte káprázik, ve
rebek csiripelve röpködnek a 
bokrokon, melyekről zizegve hull 
alá a hó és zúzmara, távolabb 
pedig egész sereg varjú k ifogása 
hallatszik.

A partra uj társaságok érkez
nek. Kacagó hölgyek elegáns téli 
kosztümökben, olméskedő urak, 
piros-pozsgás hakiisok, hencegő 
diákok. Mind mind a jégre siet,

Szegény zsidó asszony gyermekével
[ott van:

ínségben, nyomorban gyertyáját kínálja, 
De nincsen lakása, kenyere, ruhája. 
Dohos pinceszoba nyomorult otthona, 
Nincs ki segítené, barátja, rokona,
De bármily elhagyott, bár beteg nyo-

[mortul,
Nem kér alamizsnát, senkihez nem íor-

m

: h
[dúl, —

Naphosszat sábboszi gyertyáját kínálja; 
Csak annyit kér, hogy ezt vásárolják nála,

;Ml
IfiM!

Péntek van, közeleg sábbosz, a szent
[vendég,

Futnak a piacra, hogy őt megtiszteljék, — 
Ide-oda lót-fut zsibongva mindenki, 
Szegény elhagyottra nem vet ügyet senki. 
Árva gyertyácskája ugyan kit érdekel? 
Etel, ital, hús, hal, meg bor az, ami kell. 
AB gyönge elaszott két kezét kitárja: 
»Gyertyákat, asszonyok, három cent a

[párja!*
Azonban erőtlen beszédét ki hallja? 
Bele vész a hangja a szörnyű zsivajba! 
Csupán ölébe az árva kis csecsemő 
Hallja kiabálni — hanem mit tehet ő?

I f

I;
: 1

. .. O.U
Meddig árulhat még, mondjátok meg

[nekem,
Szegéiig szerencsétlen halványan, bete-

[gen?

I
:m

í
A szenvedést, nyomort meddig bírja

1
[tűrni V.
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Egy /ellemes szsidót&ít | hétől-e avagy a szigorú ember hírében 
álló szolga bírótól. I-tenern, légy velem, 

I mormogta halkan és elhagyta az őt kö- 
I rülvevő parasztokkal együtt a rideg ven

dégszobát.

1 Jeszenszky János, ezidő szerint a [u- 
rócszentmártoni járásnak szolgabírája, kit 
a kerületben tanyázó cigányok és 
tiszta lelkiismeretű parasztok zsarnoknak 
tartották, délceg alak volt. Kifejezésteljes 

I arca komoly méltóságról és nem minden

napi értelemről tett tanub zonyságot. A fi
gyelmes szem rögtön kifürkészte, hogy 
hatalmas testében hatalmas eréig lakik, 
párosulva igazságérzettel.

| Ez volt az a férfiú, kitől a szegény 
Mózes annyira rettegett, mert csak a 
parasztok leírása nyomán ismerte őt- 

j A szolgabirő nagy figyelemmel hall
gatta végig annak a parasztnak vádbe
szédét, aki már a korcsmában is kímé
letlen vádlónak bizonyult. Az éleslátást!

! bíró csakhamar átlátta, hogy a zsidó az 

egész dologban teljesen ártatlan és több 
mint valószínű, hogy a vádló maga a 
tolvaj.

A többi parasztokhoz fordulva, szólt 
rövid szünet után a bíró:

— Ez az ember erősen állítja, hogy a 
zsidó követte el a lopást; azt mondja, 
hogy meg van róla győződve, sőt ha 
egészen tisztán emlékszik, látta is, hogy 
a zsidó a megkárosult embernek övé
vel bíbelődött. Hát ti is mindannyian meg 
vagytok róla győződve, hogy a zsidó a 
tolvaj? Vigyázzatok, jaj nektek, ha olyat 
állittok, ami későbben valótlannak ta
lálna bizonyulni; de neked is jaj zsidó, 
ha kiderül, hogy te vagy a tolvaj!

A szolgabirő hangja megfélemlítette az 
cgybegyült parasztokat, kik a megkáro
sult és vádlónak kivételével remegve és 
fejvakarva kijelentették, hogy ők még 
sem tudják egészen határozottan, vájjon 
a z.sid j-e a tolvaj vagy más. Mózes hall— 
ga ott. A bíró csengetésére belépő haj
dúnak megparancsolta, hogy a szom
széd szobába zárja, ami nyomban meg 
is történt, erre a biró Mózest kezdé val
latni, miközben a következő párbeszéd 
fejlődött ki:

Hogy hívnak és hová való 
zsidó?

Irta : Herzog Emil
Reb Mose Rausnitz liptószentmiklósi Vacsoráját elköltve, halkan végzé az ét

zsidó volt, kinek atyja Rausnitz városa- kezés utáni imát, kiment az udvarra, hol
ból költözött oda. Voltak emberek, kik a hold halvány világánál esti imáját
talmudistának tartották, mig mások azt mondta el, aztán visszatérve a szobába,
hajtogatták, hogy Mózes csak a könyv- padkájára feküdt és lelkét 
hoz értő »jojdea széfcr« egyén. Bármi- ajánlva elaludt. Fáradt volt, azért nem
kép állt ez a dolog, annyi egész bi- zavarta a jelen volt parasztok hangos
zonysággal mondható, hogy magas szék- társalgása, kik a csendesen félrevonult
rénye tetejét vaskos könyvek diszitet ék, vendéggel nem törődtek. Miután ügyes-
melyekből, ha otthon tartózkodott ol- bajos dolgaikat megbeszélték ők is le-
vasyatoit, valamint igaz az is, hogy feküdtek a széles asztalokra, padokra
olykor a besz-hamidvasba is eljárt, vagy a szalmával behintett földre. Egy
ből a tudományos vitatkozásokat éber szerre éktelen zaj támadt, mely a
figyelemmel kisérte, anélkül, hogy ő ma- Mózesi mély álmából felkölté. Már haj-
ga is részt vett volna a vitatkozásban. nalodott.

Két dologra nézve azonban nem kon- 
statá.Itató, hogy a vélemények eltérők 
lettek volna. Az egyik dolog Mózes be
csületessége, a másik pedig a szegény
sége volt. Mindenki tudta, hogy szava 
szentség, tette erkölcsös ténykedés és 
összes vagyona azon nagy szekrénynek 
foglalatja volt, melynek súlya alatt gör
nyedt, valahányszor a megye területén 
vagy a szomszédos megyék nagyobb 
helységeiben megtartandó évi vagy heti
vásárokra indult, hogy szekrénye fogla
latját, portékáját áruba bocsátva, csa
ládját becsületesen eltarthassa. Éveken 
ái folytatta üzletét; a vevőközönség is
merte és bízott benne. Turócszentmárton

i-tenének nem

jó

Csakhamar megtudta a zaj 
okát. Egy siró és a kezeit tördelő pa
raszt panaszkodik, hogy övéből húsz fo
rint, összes vagyona hiányzik, melyen a 
vásáron tehenet szándékozott venni. Az 
őt körülálló parasztok maguk is szegény 
emberek lévén, megkárosult társukat szi
vük mélyéből sajnálva, egyúttal csak
hamar abban is megegyeztek, a gaztettet 
csakis a kemence melletti padkán ülő 
zsidó követte el, ki e pillanatban oly 
ártatlan képet váltott, mintha az egész 
dolog nem is őt illetné, A parasztok fe- 
nyegetedző állást foglalva felszólították* 
hogy az ellopott pénzt adja vissza. A 
szegény megtámadott mentegetődzik, de 
hasztalan; a parasztok megma adnak 
vádjuk mellett, csakis ő a tolvaj, ki zsidó 
létére minden gonoszságra képes, üssük 
agyon! Szólalt az egyik paraszt, aki meg
károsult társának ügyét magáévá léve ki
fogyhatatlannak bizonyult oly bizonyí
tékokra nézve, melyek szerinte a zsidót 
terhelték.

azon helységeknek egyike, melyeket a jó 
Mózes különösen szeretett felkeresni,
mert számtalanszor tapasztalhatta, hogy 
évi vásárai rendesen igen látogatottak, 
minek folytán árui nagy kelendőségnek 
örvendtek.

Az 1775. év nyarán ismét volt Turóe- 
szentmártonban évi vásár és mint ren
desen, most is felkereste Mózes a vá
rost. Már késő este volt, midőn oda éi 
kezve azon becsületes, keresztény korcs
ul ároshoz szállt, kinek rendesen vendége 
lévén, most is, mint azt régóta meg
szokta, lefoglalta maga számára azon 
keskeny, de hosszú és a kemence mellett 
álló padkát, melyre fáradtan leült, szek
rényét melléje állítva. Aztán megmosta 
kezeit és előszedte úti készletét, egy da
rab száraz kenyeret, melyet még jó neje 
sütött volt, mielőtt útjára indult. Éhes 
volt és jól esett a kenyere. Egg pohár 
sort is rendelt, melyet szívesen nélkülö
zött volna ugyan, de melyet rendelnit 
kellett, hogy a korcsmában megtűrjék.

Ti ne bántsátok a zsidót! — Vágott 
közbe a korcsmáros. — »Vigyétek a szol
gain ró clé.« Ismeritek Jeszenszky Jankót, 
kemény legény ő. Ha ti bántalmazzátok 
a zsidót, nektek gyűlik meg bajotok a 
szolgabiróval. A bántalmazás az ő dolga, 

A rettegett név hallatára elhallgattak 
a parasztok és senki sem merte többé a 
zsidói bántalmazni. »Jól beszél a korcs
máros, vigyük őt a szolgabirő elé, Je
szenszky Jankóval nem jó tréfálni!« Nem 
bántjuk a zsidót, ha önként követ a 
szolgabiróhoz — mondták többen.

Megyek! — szólt Mózes — De én 
ártatlan vagyok!

A szegény zsidó nem tudta, vájjon ki
től kell jobban félnie, a parasztok dü-

vagy

Nevem Mózes, mikulási zsidó va
gyok és becsületes ember, nagyhatalmú 
szolgabirő ur!

(Folyt, köv.)
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a többi gyerekek is sírnak, jaj
gatnak.

Rózsi ka a lékbe esett! hallat
szik, mire minden szem arra for
dul. Egy nyolc-ki lene éves leány
ka kicsiny keztyüs kezeivel fo- 
gódzik a jégbe, melyből le-lctö- 
rik egy-egy darabka, hogy min
dig tovább fogódzni kényszerül 
a jégbe, mely egymásután törede
zik és ő mindig további-továbl) 
kapkod; kipirult arcát, melyet kék 
kasmír főkötő övez, ösztönszerü- 
leg felfelé tartja, kis szoknyája 
hólyagot képez felső teste körül 
és ez szerencséje.

fagyod Rozs'kát meglátja 
J-ten, a vízbe esett —kiáltja ijed-

Szt, na. A Mérei Miska húzott ki s 
haza is kisért, talán most is künn 
van. Mind csak állt és bámult, 
senki sem mert közel jönni 
zokogta inkább, mint mondta 
anyja fülébe.

édesanyja inglletőnve hall
gatta, csak maradj szépen nyug
ton az ágyban édes gyermekem, 
megnézem itt van-e még ez a 
iiu, majd főzetek Juliskával egy 
kis teát. Megfordul és észreve
szi Julist a csészével 
Már készen is van? No ezt igen 
okosan tette, add hát ide Rózsi
idnak, idd meg gyemekem, majd 
lel lóg melegíteni — én megyek 
ki, úgy látom az ablakon keresz
tül, hogy itt vannak még 
m ekek.

Azok csakugyan halkan beszél
gettek az udvaron, kiváncsiak vol
tak, mi történik odabenn Rózsi
kéval, de nem mertek bemenni.

a ti? ztelendő asszonyt 
meglátták, közeledtek, illedelmes 
sen kezet csókoltak s kérdéseire 
hol egyik, hol másik felelt, mig 
az egész esetet elmondták.

(Folyt, köv.)

ten.
Kiáiltására az egyik ablaknál 

ülő papné is rögtön künn terem, 
az anya szemével megértve a 
helyzetet, karjába kapja gyerme
két s viszi be tüstént a meleg 
konyhába. Ott leveti átázott ru
háit, a gyermeki csak most kezd 
sírni, a kiállott ijedtség és hideg 
érzete megborzeugatja kis testét 
s csak azon rimánkodik édes 
anyjának, hogy ne mondják meg 
a kedves apának. Édesanyja 
megnyugtatja, tiszta átmelegitett 
fehérneműt ad reá s beviszi az 
ezalatt Julis által felbontott ágy
ba, gondosan betakargatja.

Julis ezalatt eltakarítja 
ruhákat, feltörüli a lucskos he
lyet, a konyhában fát tesz a tűz
re s parancs nélkül gyorsan el
készíti a párolgó teát s csészébe 
szűrve, beviszi Rózsikénak.

az

kezében.

A szemlélőkben megfagy a vér 
s mégsem mozdul senki menté
sére. Már-már elhagyja gyönge 
ereje, akkor egy kis diák gyor
san közeledik, leköti korcsolya- 
sziját felé dobja a végét, amit a 
leányka egyik kezével megkap. 
A fin a szíj másik végét erősen 
fogva, térdre ereszkedik óvato
san, mert a jég ott nagyon gyen
ge, másik kezével a leányka kar
ját fogja meg, a könnyű test a 
víz színére emelkedik, 
mek meg van mentve.

Hosszú »hurrá kiált is kiséri 
a kis mentő tettét, s most az 
egész csapat, gyermekek és fel
nőttek is egyaránt szánakozóan 
x eszik körül a didergő gyerme
ket, kiről a viz csurog. Kié az a 
kislány? kérdi egyik-másik.

— A rabbi leánykája 
iák akik ismerik.

a gyer-
a vizes

Midőn
Ez gömbölyű karját mamája 

nyaka köré fonva csókolgatja s 
könnyes szemmel az átélt vészé-- 
delemrea gyer- gondolva mondja:
— Anyuskám, ha beleíultam vol-
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F itj k tisztelt vevőinket, hogy kizárólag SKREK-féle i

gyártmányok
a főváros következő helyein kaphatók:

Grosz Béla
Vitt., Teleky-tér 1.

Franki Ignác
VII., Rombach-u. 12.

Muncsik Izidor
VI. , Vörösmarly-u. 25/a.

Eisenberg N.
Újpest, István-ut 27.

Klein Ábrahám
VII , Péterffy Sándor-u. 9.

Ehrenfreund Éliás
VII. , Wesselényi-u. 13.

Weisz Dezső
VII., Ó ucca 1.

Schwarcz Gáborné
VII. Népszinház-u. 40—42. 
Vasárnap egész nap nyílva

Auster Salamon
VII., Péterffy Sóndor-u, 4.

özv. Krausz Ignácné
VII. Garai-tér.

- mond- Mandel Éliás
Garai-u. 48.
Fiókja: V., Visegrádi-u. 8.

Klein Vilmosné
VIII., Teleki-tér 1.

Biichler és Szántó
VI., Klauzál-u. 32,

Falkenstein Adolf

: i

Vezessétek leánykák haza, 
hiszen megfagy. - A leányka sze- 
pe*r, mei t édesatyja megtiltotta a 
jégre menni, de megmentő je 
megfogja a kezét, a többi gyer
mekek közrefogják, egy okosabb 
leányka csurgó ruháját is kicsa
varja s vezetik haza. Menjünk 
a kerteken át, igy hamarabb eh 
érünk, indítványozza 
meg is fogadják a tanácsot, alig 
öt perc múlva a tágas, kövezett 
templom-udvarba lépnek.

A kapuval szemben a papi la
kás, a konybaablakon keresztül 
Jujis, a hűséges szolgáló meglátja 
u lármás gyermekeket, kiváncsi- 
un kijön s midőn a didergő, meg-

Baross-tér 3.
Keleti p. u. ind. o, szemben

i i
i i

egyik,az
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Gyár és főüzlet:
VII., 1)0B UCCA 25.
Telefon: József 124—17.
Sürgönyeim: Skrekszalámt

ni
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Szerkesztői üzenetek nak, akik három elismert orth. rabbitól 
képesítést nyertek. Útiköltséget csak

m
A sárospataki i z r. hitközség 

államilag segélyezett iskolájánál nyugdí 

jazás, illetve eltávozás folytán megüre

sedett egy igazgató-tanítói és

Többeknek. Jeligés hirdetések ci-
rneghivottaknak

nn Mayer, hitk. elnök.
térítünk meg. F r i c d~neit a kiadóhivatalnak nem áll módjá- 

an elárulni. Az összes ily hirdetésekre 
rkező levelezést

m a
egy ősz-

kiadóhivatalunk a 
hirdetés feladójához továbbítja. A v « r p e I é t i o,th. hitközség f*” P“lyliZa,0l

pályázatot hirdet „tetszői állásta. Meg- '8«olö és
kívántatik, hogy jó előimádkoző lényég ! okmányokkal kellően felszerelt pá-

lyazati kérvények 1927 február 15-ig 

U 0 I d b 1 a 11 Mór iskolaszéki elnök

Frankéi Mór, K i s vá r d a.
-qész dolog tévedésen alapult, amint mi 
U önnek megírtuk. Egyébként fogadja 
púnk érdekében kifejtett önzetlen agi- 
ciójáért hálás köszönetünket; egybe? 

elkérjük az agitáció szives folytatására! 
D.« Fél egy ház a. Előfizetését má- 

is 1-én kell megújítania.

Az

és három elismert rab: i ó! krb lá. f ize.és: 
kikás, szokásos scchita mellett, megegye* 
zés szerint. Pályázótól kor, családi álla* ! mére ktiIdendök. Az állás azonnal elfog- 

, pót és a kaboló másolata kívántatik, j 
t tikcltség csak a meghívottaknak térít
tetik vissza.

ci

la lan dó.

Felelős szerkesztő és kiadótulajd
Groszberg Jenő

on 05 *•
Fáber Sámuel, elnök.

Pályázatok
A budapesti autonóm orthodox izraelita 

hitközség közleményei.
Hitközség irodahelyisége: VÍL, Dob

(Községháza)

Ainden szó egyszeri beiktatása 16, 

tagon szedett betűkből 32 fillér. 
Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 

Hirdetések dija előre fizetendő.

vas-

ucca 35.

imntK
Alulírott ezennel nyomatékosan 

elhívom orthodox metsző- és kántor
kollégáim figyelmét, hogy kizáróla
gosan oly pályázatokra ret
ek tálja nak, amelyek az egyetlen 

orthodox orgánumban a »Zsidó Ujság«- 
oan vannak közzétéve.

SCHNITZLER FÜLÖP 
mint a magyarországi orth. metszők 

egyesületének elnöke. 

Püspökladány, 5687. Tévész havában.

Hitközségünk rahliisiígáimk felügyelete
líitközégi mészárszékek:

alatt állanak:
2. V. Sólyom ucca 24.
3. II. Dob ucca 35.II. Margit-körut 7.

2. V. Sólyom ucca 24.
3. VI. Szerecsen ucca 13.

. Wesselényi ucca 15. 

. Kertész ucca 3 .

. Hernád

1.
4. . Hernád ucca 16.
5. Vili. Magdolna ucca 29.
6. IX. Tompa ucca 17/a.

Hitközségi tejelárusitás :
1. V. Sólyom ucca 74.
2. VII. Dob ucca 35.
3. VII. Wesselényi ucca 18.
4. Vili. Magdolna ucca 29.

4.
5.
6. ucca 1 .
7. VIII. Magdolna ucca 29.
8. IX. Tompa ucca 18/a.

Hitkö ségi baromfiviígóhelyek : 
1. II. Margit-körut 7.

Hitközségi Intézmények
Rituális f ii r d ö k (Mikwa):

1. Rácfürdő :
I., Hadnagy ucca 8—10.

2. Körüli fürdő :
VII., Erzsébet-körut 49.

3. VIII., Magdolna ucca 29.

A hercegszánt ói 
hitközség pályázatot hirdet 
chet-ubodek állásra. Javadalmazás: la
kás nagy kerttel, évi 2 öl fa, havi 120 
pengő, Kizárólag kiscsaláduak pályázza-

o r t h. i z r. T e m p 1 o o k :
1. III. Zsigmond ucca 74.
2. VII. Kazinczy ucca 19—31.
3. VIí. Király ucca 1,
4. IX. Tompa ucca 17/a.
5. V. Csáky ucca 9.

egy só

ig •'

GALLÉROKAT, A vidék részére külön postaosztály

j frakkmellányt uj eljárással 8 ára alatt Is
I KIFOGÁST ALAKUL TISZTIT 
1 a .KIRÁLY"

; IV, Magyar-u. 6.,
VII, Dohány-u. 20.

§

IUgyanott a legkiválóbb vegytisztitás és kelmefestés. 

Az uj tisztítási eljárás folytán a gallérok háromszor 

annyi ideig tartják meg épségüket mint eddig.

gőzmosoda, kelmefestő és vegytisztító
V, Bálvány-u. 23., VII, Király-u. 15.,

Telefon : 191—33.
9
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MEGJELENIK HETENKÍNT EGYSZER.o

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
BUDAPEST, VII., SÍP UCCA ÍO,

TELEFON : József 125—90.

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 1 ÉVRE P 20 — 
.. Va
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=.............................................—----------------------------------------------------------------- Postflchequekonló-szám:

ALAPÍTOTTA:
GROSZBERG L5PÓT ki

ló

ié oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. február 4.

Apró hirdetések. Állást keres. ......................................................... . ....... ,,, mlJÍ __

Sprínger-féle orth, -r:

Szalámigyár
Nyíregyháza

Hirdetési díjszabás: Minden szó egy
szeri beiktatása 13, vastagon szedett 
betűkből 26 fillér.

TANOMÉNAK ajánlom két (14 és 15 
éves) fiamat, bármely szakmában, ahol

ellátástszombatot tarthatnak és teljes 
kapnak. Vidékre is. Widder Chaskel, Bu- | 
dapcst, Dob ucca 34.

Apróhirdetések 
felvétele: VII, Sip ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban válaszhclycg- 
gél, ugyanoda intézendők. Apróhirdeté
sek csak a díj előzetes lefizetése mellett

Ajánlja liba-szalámi és líba-íüstöít-
hús különlegességeit, úgyszintén ki
tűnő szalámi, virsli és egyéb füstölt
hús gyártmányait feltűnő olcsó árakban. 

"Itrr tíEXSj áru is kapható.
Cim:

| Springer Szalámigyár, Nyíregyháza.

MÉRLEGKÉPES könyvelő borszak
mában jártas fiatalember keres más szak
mában is, könyvelési, esetleg más iro
dai munkát. Ajánlatokat »Szombattaríó* 
jeligére a kiadóba kér.

közölhetők.

Házasság.

FISCHER házasságokat csak jobb kö
rökben ajánl, ajánlata komoly és megbíz
ható. I) 0 hány u. 68.

n"D "*"2 keres megfelelő 
állást, esetleg mint "-fcbfc- — Ajánlatokat 
„Rabbi jelige alatt a kiadó továbbit.

Megnyílt a -,^2
Kávémérés és uzsonnázó

VAGYONOS URIASSZONY férjhez 
menne középkorú úriemberhez, bőveb
bet FISCHERNÉL, D 0 h á n y u. 68.

Budapest, Rombach-ucca 16.
a T au bér-féle udvari helyiségben. 

bo') NTV1 n felügyelete alatt.

Nyitva reggel 5 órától este 10-ig. 
Olcsó szobák a második emeleten.

FELSŐRUHÁT, fehérneműt, montiro- 
zást, mindennemű varrómunkát gyönyör 
rüen készítek. Kárpitosok részére is. Szö
vetség ucca 45. fsz. 6,

JOBB időket látott fűszer-, lisztszak
mában jártas urilcány keres más szak
mában is, esetleg uricsaládnál házveze
tőnői állást. Választ »Megbizható* jeli
gére kér.

NŐSÜLNE kitűnő praxisa ügyvéd, or
vos, mérnök, igazgató, gyáros, kereske
dő. Bővebbet FISCHERNÉL, Doha 
utca 68.

:iy
Bulorolcsósás

Egyszerit ós miibutorokban, hálók 
ebédlők, szalongarniturák maira ezek, 

sezlónok, konyliaberendezések.
RÉSZLETFU: IS!

KLEIN D., Kisdiófa ucca 16.

MAGAS, feltűnően szép, intelligens, 4 
nyelvet periektől beszélő, amellett házias 
és szigorúan vallásos fiatal unokahugom- 
nak megfelelő élettársat keresek. Oly fia
talemberek ajánlkozzanak, kiknél 
tulajdonságok a főfeltételt képezik. Jelige: 
»Nem mindennapi*.

Különféle.

NŐI DIVATSZALONBA fizető tanuló- 
leány, jobb családból, felvételik. Szom
baton zárva. Cim a kiadóba.

DR. FR1SCH ÁRMIN vaskos könyv?: 
»Szemelvények a biblia utáni zsidó iro
dalomból-*, 6 pengőért kapható 
Emil könyvkereskedésében: Budapest, 
Vilmos császár-ut 26.

fenti

Fonákéi Jónás
zsír és baromfi kereskedése az orth, rab* 

biság felügyelete alatt.TIZENKILENC éve közvetít házassá
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b, 
Felelőn. (Cégnélküli levelezés.)

Budapest, VII,, Kazinczy ucca 52—54, 
Naponta friss áru.

Kohn
Házhoz szállítás.

\ Telefonhivó J, 34—76.

AMBICIÓZUS, jó családból való fia
talember megfelelő hozománnyal nősülne 
vagy benősülne. Jelige: * Agilis 26*.

DANCZIGER CURASZDA megszűnt.
Ezentúl orth. kóser cukrászsütemények, 
kávé, tea stb. Frankéi vendéglőben kap
hatók. Mindennemű megrendelést ponto
san eszközlünk. Ugyanott 
ebéd és vacsorára elfogadtatnak. Fran
kéi, Budapest, VII,, Rombach u. 12,

PANETH-féle
orth.LNOKAHUGOMAT, ki nagyon csinos 

és intelligens fiatal urilcány,
felsőruha-szalonja

SZALÁMIGYÁRabonenseksaját 
van, férjhez 

adnám. Teljes című, komoly ajánlatokat 
^Házasság 22« jeligére a kiadóhivatal
ba kérek.

Debrecen
Ajánlja elismerten legjobb kövér liba 
szalámi különlegességeit, úgyszin
tén szalámi, virslii és füstölthús-gyárt- 

mányait
a legolcsóbb napi árak mellett.
Szétküldés postán naponként kétszer.

Cim: Paneth Szalámigyár Debrecen.
Telefon; 7—22.

BÉLYEGZŐKET
NYOMTATVÁNYOKAT*SADCHEN«, aki jobb, vallásos 

Indok összeköttetéseivel bir, közölje 
,!|éi a kiadóhivatallal » Nagy kereskedő* 
jeligére.

csa-
héberszövegüeket is kifogásta
lanul, hibamentesen szállít

ÁBRAHÁM nyomda és bélyegzőgyár Kecskemét

Szombaton zárva.

ci-I
U m

Hajszálakat hölgyek arcáról, karjáról 
végleg kiirtja felelősséggel 44 ha jeltávolit 

szer szélkül® 

dése utasítás*Pofiák Saro/ta
Budapest, Andrássy-ut 38. **
Szemölcsirtás. Fagykezclések. Kérje legújabb prospektusom.

Összes szépséghibák kezeié sál.
se.

Nyomatott a HELIOS könyvnyomdában Budapest,
Sip ucca 3, Felelős nyomdavezető WEITZ KAROLY

fi

4 uspitx és JErger-2»ergrer
Amikor e sorokat írjuk, akkor 

megint van alkalmuk a napila
poknak tudósításokat közölni az 
egyetemi zavargásokról. Megje
lennek a porondon a hivatalo
san beszervezett egyetemi ifjak 
felfejlődnek katonailag, felhang
zik az Ergler-berger, 
hangosan, mert dr. Ádám Lajos 
sebészt kinevezte a kultuszminisz
ter egyetemi professzornak. Meg
tudjuk, hogy Auspitznak hívták s 
hogy vakbélből szamárlétrát épí
tett s más ilyen bölcsességeket.

Minket a professzor személye 
egyáltalában nem érdekel, mert 
már régen, formálisan is, elhagy
ta a zsidó vallásközösséget és 
felvette a kathoiikus hitvallást. 
Az ő körülötte lefolyt, immár hó
napokig tartó tüntetések azonban 
érdeklődésünkre tarthatnak szá
mot. Már csak azért is, mert va
lakinek csak ki kellene adni a 
jelszót, hogy: »addig nem enged
jük be a zsidó egyetemi hallga
tókat az egyetemre, amig Ádám 
le nem mond« és máris valósággá 
lenne, amint azt a Löw-esetbcn és 
a Goldberger gyár ellen felho
zott rágalommal kapcsolatban 
történt és valósággá lenne, ami 
után a dicső román diákok oly 
nagyon áhítoznak1: numerus z 
klauzusz helyett numerusz nul- 
lusz.

jpu. trrrT
> fennhéjázó lesz a fiatal az idő
sebbel szemben*. Mert lchetsé- 
séges-e nagyobb destrukció, mint 
a tekintélyrombolás, amit e »kon
struktív szervezetek« müveinek? 
E]szomorodunk1 azon, hogy meny
nyi hatalmuk van az ilyen ten
denciájú ifjúsági törekvéseknek, 
összehasonlítva például a német, 
országi egyetemekkel. Németor
szágban tudvalevőleg évszázados 
múlttal bírnak! a burschenschafti

Becker-féle szigorú és 
»quos ego« szó?

A magyarok tudvalevőleg már 
pogány korukban is magyarok 
voltak és igy aki a kikeresztel® 
kédett zsidót továbbra is zsidó
nak tartja és a keresztséget nem 
tekinti lényeges változtató kö
rülménynek, teljesen pogány ala
pon áll.

erélyes

zsidó znak

A társadalom e pogányságra 
való beállítottsága a gondolkodó 
zsidó előtt evidenssé teszi a tényt, 

szci\ezetekbe tömörült egyetemi hogy a kitérés nem h asz
ói ákszö véts égek és mégis: ami- 11 á 1, hogy a társadalom pogány® 
kor a múltkor fajvédői alapra ságának bibliájában ez 
akartak helyezkedni elvileg, a 
német kultuszminiszter egy eré
lyes, őszinte, kétséget kizáró sza
va megállást parancsolt az elfo
gultságnak. Petiig ez a miniszter 
Becker,

van:
»megbocsátom 
harmad és negyediziglen« 
az apák zsidó voltának vétkét 
legfeljebb a dédunokákban bor 
csátja csak meg. De azért a kör
nyezet nem elég őszinte ennek 
bevallására, mert elősegíti a ki
térést, bizonyos prémiumokat tűz 
ki a bitcserére, állásokat, elő
nyöket, de azután megállapítja a 
hitcsere után, hogy a spanyol 
közmondásnak igaza van: ugyan
az a kutya, csak más nyakörve 
van«.

az apák vétkeit 
mert

igen könnyen megtá
madható lett volna magyar kur
zus-szemszögből. Többször han
goztatta ugyanis, hogy a német 
hazafiasság a legtelje
sebb bar m ó ti iába h o z h a-
tó a zsidó vallásossággal, 
sőt a leghatározottabb zsidó ön
tudattal is és ennek dokumentá
lására egyik alapitó tagja lett a 
német Pro-Pajesztina alakulat-

Az egyetemi ifjak Auspitz-abcu** 
golásából, Erger berger nótázásá- 

lár májából tehát 
csak az az intés hangzik felénk: 
»a hitehagyás lelki diszharmóniát 
jelent, a társadalom nem tesz kü
lönbséget zsidó s latért között, 
neveljétek magatokat és gyerme
keiteket harmonikus zsidóknak, a 
hazug, pogány társadalom ellen 
azonban másképen nem veheti
tek fel a harcot, mint a Tóra és 
parancsolatai szerint való élettel*.

nak. Mégsem merték róla mon- j ból, tüntető 
dani, hogy zsidóbérenc, legfel, 
jobb gondolták, de szavának en® 
gedelmeskcdtek. Akinek érdeké
ben van — és az egész magyar 
zsidóság is ide tartozik — a tör® 
vények feltétlen érvényrejalta
tása, fájdalommal kérdi: miért 
jutottunk mi ide, miért olyan biz
tosak. a zavarosban halászok, 
hogy nem fog elhangzani

Amikor ezt megállapítjuk, ak
kor eszünkbe jut a régi zsidó 
hagyomány, amelynek értelmé
ben a 1 cg rettenetesebb átkot, ak- 
kor mondta Jezsajas próféta a 
korabeli társadalomra, 
odadörögte neki:

amikor
egy
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